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/¶DJLRJUD¿D�ID�SDUWH�GHL�JHQHUL�OHWWHUDUL�QHL�TXDOL�VL�HVSULPRQR�FRQ�SL��
OLEHUWj�FRQFH]LRQL� WHRORJLFKH�H�PRUDOL�QRQ�FRQYHQ]LRQDOL��FKH�FL�VYHODQR�
XQ�0HGLRHYR�PHQR�XQLIRUPH�GL�FRPH�OR�VL�LPPDJLQD��/¶DUWLFROR�SUHVHQWD�
DOFXQL�HVHPSL�WUDWWL�GD�WHVWL�RULJLQDUL�GL�GLYHUVH�DUHH��GDO�0HGLWHUUDQHR�JUH-
FR�DOO¶,UODQGD��GDOO¶HSRFD�WDUGRDQWLFD�DO�EDVVR�0HGLRHYR��'L�VDQWL�FRPH�LO�
EUHWRQH�0DFXWR��(SLIDQLR�GL�6DODPLQD��L�PDUWLUL�HGHVVHQL�H�VYDULDWL�DEDWL�LU-
ODQGHVL�VL�QDUUDQR�D]LRQL�PRVVH�GD�SHUPDORVLWj��YHQGLFDWLYLWj��JHORVLD��FRP-
SHWL]LRQH��$QFRUD�QHOOH�VWRULH�GL�VDQWL�LUODQGHVL��WUD�FXL�%ULJLGD��FRPSDUH�LO�
PLUDFROR�GHOO¶HOLPLQD]LRQH�GL�XQ�IHWR�LQGHVLGHUDWR�GDO�JUHPER�GHOOD�PDGUH��
,O� ERORJQHVH�3URFROR� q� FHOHEUDWR�SHU� DYHU� DVVDVVLQDWR� D� VDQJXH� IUHGGR� LO�
VXR�SHUVHFXWRUH��/D�JUHFD�,UHQH�q�DVVXQWD�¿VLFDPHQWH�LQ�FLHOR��1HOOD�Na-

vigatio Brendani��LQ¿QH��OD�¿JXUD�GL�*LXGD�q�RJJHWWR�GL�XQD�SLHWj�GHO�WXWWR�
HFFH]LRQDOH��7XWWH�TXHVWH�DQRPDOLH�JHQHUDQR�DOFXQH�UHD]LRQL�GL�FHQVXUD�H�
PLWLJD]LRQH�QHOOD�ULFH]LRQH�H�WUDVPLVVLRQH�GHL�WHVWL��PD�IRQGDPHQWDOPHQWH�
VRQR�DFFHWWDWH�H�FRQVHUYDWH�� WHVWLPRQLDQGR� O¶DSHUWXUD�H�YDULHWj�GRWWULQDOH�
DQFRUD�SRVVLELOH�LQ�HSRFD�PHGLHYDOH�

Hagiography is one of the literary genres in which unconventional the-

ological and moral conceptions are most freely expressed, revealing a less 

uniform Middle Ages than we imagine. The article presents some examples 

IURP�WH[WV�RULJLQDWLQJ�LQ�GLৼHUHQW�DUHDV��IURP�WKH�*UHHN�0HGLWHUUDQHDQ�WR�
Ireland, from late antiquity to the late Middle Ages. Saints such as the Bre-

ton Macutus, Epiphanius of Salamis, the Edessenian martyrs and several 

Irish abbots are described as acting out of touchiness, vindictiveness, jeal-

1� �3HU�L�SUH]LRVL�FRQVLJOL�H�SHU�L�PDWHULDOL�FKH�PL�KDQQR�PHVVR�D�GLVSRVL]LRQH��
WHQJR�D�ULQJUD]LDUH�3DROR�&KLHVD�H�)DELR�0DQWHJD]]D�
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ousy and competition. In the stories of other Irish saints, including Bridget, 

we read the miracle of the elimination of an unwanted foetus from his moth-

er’s womb. The Bolognese Proculus is celebrated for having cold-blood-

edly murdered his persecutor. The Greek Irene is physically assumed into 

heaven. Finally, in the 1DYLJDWLR�%UHQGDQL��WKH�¿JXUH�RI�-XGDV�LV�JUDQWHG�D�
quite exceptional piety. All these anomalies arouse some reactions of cen-

sorship and mitigation in the reception and transmission of these texts, but 

fundamentally they are accepted and preserved, testifying to the doctrinal 

openness and variety still possible in medieval times�

8QR�GHL�JHQHUL�OHWWHUDUL�SL��SUDWLFDWL�H�SL��SHUYDVLYL�QHO�PRQGR�
PHGLHYDOH�D�RJQL�OLYHOOR�q�O¶DJLRJUD¿D��LO�UDFFRQWR�GHOOD�VDQWLWj�QHOOH�
VXH�YDULH�PDQLIHVWD]LRQL��GDO�PDUWLUH�DO�SDVWRUH��GDO�VRYUDQR�DO�VHP-
SOLFH��GDOO¶HUHPLWD�D�FROXL�FKH�VL�VSHQGH�QHO�VHUYL]LR�GHJOL�DOWUL��GDO�
FDPSLRQH�GL�YLUW��¿Q�GDOOD�QDVFLWD�DO�SHFFDWRUH�FRQYHUWLWR�D�QXRYD�
YLWD���6H�VL�FHUFD�GL�WURYDUH�LO�GHQRPLQDWRUH�FRPXQH�FKH�GH¿QLVFH�LO�
VDQWR��TXHL�WUDWWL�FKH�QRQ�SRVVRQR�PDQFDUH�DO�VXR�SUR¿OR��LO�SHQVLHUR�
FRUUH�D�GXH�FDWHJRULH�IRQGDPHQWDOL��O¶HVHUFL]LR�VXSHULRUH��¿QR�DOO¶H-
URLVPR��GHOOH�YLUW��FULVWLDQH��H�O¶DGHVLRQH�VLFXUD�DOOD�IHGH�±�QRQFKp�
VSHVVR�LO�FRQWULEXWR�IDWWLYR�DOOD�VXD�GL൵XVLRQH�±��/D�FDULWj�H�XPLOWj�
VRYUXPDQD�GL�)UDQFHVFR�� LO�FRUDJJLR�GL�$JDWD�H�GHOOH�DOWUH�YHUJLQL�
FKH�D൵URQWDQR�L�SL��H൵HUDWL�PDUWLULL�SXU�GL�GLIHQGHUH�OD�ORUR�FDVWLWj�
H�OD�ORUR�REOD]LRQH�D�&ULVWR��LO�VDFUL¿FLR�GL�$GDOEHUWR�GL�3UDJD�H�GL�
WDQWL�PLVVLRQDUL�SHULWL� WUD� L�barbari�� OD�SD]LHQ]D�QHOO¶DVFHWLVPR�GHL�
PRQDFL�H�HUHPLWL�FRPH�$QWRQLR��%HQHGHWWR��5RPXDOGR��7DQWL�YROWL�
GL�TXHOOR�FKH�VL� WHQGH�D� LPPDJLQDUH�FRPH�un� VLVWHPD�GRWWULQDOH�H�
PRUDOH�XQLIRUPH�H�FRGL¿FDWR��FRUDOPHQWH�LQWHUSUHWDWR�H��IDWWD�VDOYD�
XQD�SURJUHVVLYD�GH¿QL]LRQH��VRVWDQ]LDOPHQWH�VWDELOH��

3URSULR�LO�JHQHUH�DJLRJUD¿FR�SXz�FRQWULEXLUH�D�ULYHODUH�LO�TXDGUR�
EHQ�SL��PRVVR�FKH�VL�DJLWD�VRWWR�TXHVWD�LPPDJLQH�FRPXQH��/R�DYHYD�
JLj�PRVWUDWR��LQ�XQR�VWXGLR�FDSLWDOH�SHU�OD�VWRULD�GHOOD�FXOWXUD�PHGLH-
YDOH��$URQ�-��*XUHYLþ��LQVHJQDQGR�FRPH�O¶XOWLPD�FRVD�GD�FHUFDUH�LQ�
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HVVD�VLD�O¶XQLIRUPLWj2��OD�FRQWUDGGL]LRQH�QRQ�DYYHUWLWD��DQ]L��QH�q�XQ�
WUDWWR�WLSLFR��IUD�O¶DOWUR�DQFKH�QHO�FRPSRUWDPHQWR�GHL�VDQWL��0RGHOOL��
Vu��GL�DVFHVL��GLVWDQ]D�GDO�PRQGR��DPRUH�SHU�LO�SURVVLPR�H�SHUGRQR�
�RVVLD�LQ�XOWLPD�DQDOLVL�GHOOH�VWHVVH�YLUW��GL�&ULVWR���PD�LQVLHPH�SHU-
PDORVL��YHQGLFDWLYL��YLROHQWL��DQFKH�VH�TXHVWR�FRQWUDYYLHQH�LQ�PRGR�
SDWHQWH�DOO¶XPLOWj�H�DOOD�FDULWj�FKH�GRYUHEEHUR�HVVHUH�FDSLVDOGL�IRQ-
GDPHQWDOL�GHOOD�ORUR�¿JXUD��Ê�EHQH�SUHFLVDUH�L�FRQWRUQL�GHO�GLVFRUVR�
GL�*XUHYLþ��QRQ�VL�SDUOD�GL�TXHL�FDVL�LQ�FXL�LO�VDQWR�YD�LQ�FROOHUD�H�
VL�PRVWUD�GXUR�H�YHUEDOPHQWH�DJJUHVVLYR�FRQ�L�SHFFDWRUL�SUHSRWHQWL�
FKH�QRQ�ULHVFH�LQ�DOWUR�PRGR�D�VFXRWHUH��UHVWDQGR�SLHQDPHQWH�LQ�XQD�
WUDGL]LRQH�VLD�SURIHWLFD�VLD�FULVWRPLPHWLFD��FLz�GL�FXL�VL�WUDWWD�q�XQD�
YLROHQ]D�ULWRUVLYD��EHQ�SL��SXQLWLYD�FKH�SHGDJRJLFD�

1RQ�ULSHWHUHPR�OD�FDUUHOODWD�GL�HSLVRGL�JLj�GD�OXL�ULFRUGDWL3��XQ¶LP-
SUHVVLRQDQWH�VHTXHOD�GL�EUDFFLD�H�YHUWHEUH�URWWH��SHUFRVVH�GDOO¶HVLWR�
PRUWDOH��ULGX]LRQH�DOOD�PHQGLFLWj�SHU�FKL�KD�PDQFDWR�GL�ULJXDUGR�D�
XQ�VDQWR��DOOD�VXD�IHVWLYLWj��DOOH�SURSULHWj�HFFOHVLDVWLFKH�D�OXL�LQWLWR-
ODWH��DOOH�VXH�UHOLTXLH���&RPH�QRQ�EDVWDVVH��IUD�TXHVWL�GLVSHQVDWRUL�GL�
YLROHQ]D�H�PRUWH�QRQ�PDQFDQR�*HV��&ULVWR�H�6XD�0DGUH�LQ�SHUVRQD�
– I santi conoscono i loro diritti e li salvaguardano

4
 ±��FKH�VL�WUDWWL�

GHO� ORUR�SUHVWLJLR�R�GHL�EHQL�GL� ORUR�SHUWLQHQ]D�� H�TXHVWR� ID�SDUWH��
LQ�IRQGR��DQFKH�GHO�OHJDPH�FRPXQLWDULR�SURIRQGR�FKH�LQWUDWWHQJRQR�
FRQ�OH�FKLHVH�H�L�WHUULWRUL�FKH�OL�YHQHUDQR��GHO�OHJDPH�GL�do ut des su 
FXL�q�EDVDWR�LO�ORUR�VWHVVR�FXOWR�QHOOD�SHUFH]LRQH�SRSRODUH��/D�FRPX-
QLWj�VL�DVSHWWD��DQ]L�SUHWHQGH�PLUDFROL�H�SURWH]LRQH��H�GDOO¶DOWUR�ODWR�

2� �$�-��*XUHYLþ��Contadini e santi: problemi della cultura popolare nel Me-

dioevo��(LQDXGL��7RULQR�������HG��RULJ��,VNXVVWYR��0RVNYD��������S�������È inutile 

FLWDUH�SL��GLৼXVDPHQWH� WXWWH� OH� VWUDQH]]H�H� L�SDUDGRVVL�GL� FXL� VRQR� OHWWHUDOPHQWH�
piene le opere mediolatine … Ma è necessario sottolineare che non si tratta di 

fenomeni collaterali, interferenza e «rumori»: essi stanno alla base della cultura 

che ha prodotto simili opere. … il paradosso, la stranezza e l’antinomia sono indizi 

imprescindibili e organici della coscienza medievale��'HOOR�VWHVVR�DXWRUH�� IRQGD-
PHQWDOH�q�DQFKH�Le categorie della cultura medievale��(LQDXGL��7RULQR�������HG��
RULJ��,VNXVVWYR��0RVNYD�������

3� �$�-��*XUHYLþ��Contadini e santi�«�FLW���SS��������������
4� �,YL��S�����
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GHO�SDWWR�LO�VDQWR�SUHWHQGH�ULVSHWWR�H�SXQLVFH�O¶LQDGHPSLHQ]D��&RVu�
SRWHYD�FRQFHSLUH�TXHVWH�¿JXUH� OD�JHQWH� VHPSOLFH�� FKH�SURLHWWDYD� L�
VXRL�RUL]]RQWL�PROWR�PDWHULDOL��GL�SULRULWj�H�UHD]LRQL�HOHPHQWDUL��DQ-
FKH�VXOOD�GLPHQVLRQH�GHO�VDFUR��H�FRVu��GL�FRQVHJXHQ]D��OH�UDSSUHVHQ-
WDYDQR�JOL�VFULWWRUL�HFFOHVLDVWLFL�SL��VHQVLELOL�DOO¶HVLJHQ]D�GL�WURYDUH�
XQ�UHJLVWUR�GL�FRPXQLFD]LRQH�H൶FDFH�FRQ�TXHVWD�SODWHD�GL�IHGHOL��8Q�
FRPSURPHVVR�QHFHVVDULR�SHU�PHGLDUH�D�WXWWL�FRQWHQXWL�H�PRGHOOL�GL�
IHGH�DOWULPHQWL�WURSSR�DVWUDWWL�H�FRPSOHVVL��PHVVR�LQ�FDPSR�QHOO¶D-
JLRJUD¿D�FRPH�LQ�DOWUL�JHQHUL�GHVWLQDWL��DOPHQR�LQ�SDUWH��D�XQ�SXE-
EOLFR�SRSRODUH��GD�XQ�FOHUR��GHO�UHVWR��FKH�GD�TXHJOL�VWHVVL�DPELHQWL�
VSHVVR�SURYHQLYD5�

/¶LQWHUHVVH�GL�*XUHYLþ�YHUWH�VX�XQD�SDUWLFRODUH�FDWHJRULD�GL�DQR-
PDOLH�FRPSRUWDPHQWDOL�GHL�VDQWL��PDQLIHVWDWH�LQ�PLUDFROL�H�DSSDUL-
]LRQL�post mortem��H�LO�VXR�FDPSLRQH�SURYLHQH�SHU�OR�SL��GD�DXWRUL�
GHOOD�ODWLQLWj�FRQWLQHQWDOH��VRSUDWWXWWR�*UHJRULR�GL�7RXUV�H�&HVDULR�
GL�+HLVWHUEDFK���$OODUJDQGR� OR�VJXDUGR��FL� VL� UHQGH�FRQWR�GL�FRPH�
QRQ�VROR�JOL�VWHVVL�SUR¿OL�GL�VDQWL�SHUPDORVL�H�YHQGLFDWLYL��PD�PROWH�
DOWUH�IRUPH�GL�DQRPDOLD�ULWRUQLQR�LQ�RJQL�OXRJR�H�OXQJR�O¶LQWHUR�0H-
GLRHYR��GDOOD�SL��DQWLFD�DJLRJUD¿D�JUHFD��D�TXHOOD�LUODQGHVH��D�TXHOOD�
LWDOLDQD�GHO�7UHFHQWR��'LYHUVL� VRQR� L� VRVWUDWL� IRONORULFL� H� L�PRGHOOL�
FXOWXUDOL�H�OHWWHUDUL��PD�OH�VWRULH�GHL�VDQWL�VRQR�RYXQTXH�OD�VSLD�GHOOD�
FRQYLYHQ]D�WUD�XQ�FRQFHWWR�SL��UD൶QDWR�GL�VRSUDQQDWXUDOH�H�O¶HVSOR-
GHUH�IDQWDVLRVR�GL�XQ�HVHUFL]LR�DVVDL�WHUUHQR�GL�VXSHUSRWHUL��WUD�XQD�
GRWWULQD�H�XQD�PRUDOH�SL��QRUPDWH�H�O¶LUURPSHUH�GL�HFFH]LRQL�LQVFH-
QDWH�FRQ�OD�QDWXUDOH]]D�GHOOD�UHJROD�

5� �/H�ULFHUFKH�GL�*XUHYLþ�DEEUDFFLDQR�DQFKH�OH�YLVLRQL�GHOO¶DOGLOj��O¶RPLOHWLFD��
gli exempla��OD�WUDWWDWLVWLFD�GLYXOJDWLYD��WXWWL�TXHL�WHVWL�LQVRPPD�LQ�FXL�abbiamo il 

diritto di aspettarci prima di tutto che l’età medievale «si lasci sfuggire qualche pa-

rola di troppo», dica di sé ciò che probabilmente non aveva intenzione, e neanche 

avrebbe potuto dire coscientemente��LYL��S�������/¶LQWXL]LRQH�FKH�OH�VRUUHJJH�q�SUR-
SULR�FKH�OD�FXOWXUD�GHJOL�LOOHWWHUDWL��SHU�GH¿QL]LRQH�LQFDSDFH�GL�ODVFLDUH�WUDFFLD�VFULWWD�
GL�Vp��VLD�WXWWDYLD�D൵HUUDELOH�Oj�GRYH�L�OHWWHUDWL�WHQWDQR�GL�SDUODUH�LO�OLQJXDJJLR�GHL�
VHPSOLFL�FXL�VL�ULYROJRQR��IDFHQGRVL�LQGLUHWWDPHQWH�YRFH�GHOOH�ORUR�FUHGHQ]H�H�LGHH�
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���Permalosi e gelosi: santi dal brutto carattere

3HU� FRPLQFLDUH�� O¶HVHUFL]LR� GL� ULWRUVLRQL� H� YLROHQ]H� DQFKH� OHWD-
OL� FRQWUR� L� UHSUREL�QRQ�q�SUHURJDWLYD�GHL� VDQWL�JLj�DVVXUWL�DOOD�JOR-
ULD�FHOHVWH��PD�SXz�GLVSLHJDUVL�DQFKH�LQ�YLWD��1H�IDQQR�OH�VSHVH��DG�
HVHPSLR��JOL�DELWDQWL�GHOOD�GLRFHVL�GL�$OHWK��LQ�%UHWDJQD��DO�WHPSR�GHO�
YHVFRYR�VDQ�0DFXWR��R��LQ�OLQJXD�PRGHUQD��0DOR��YLVVXWR�WUD�9,�H�
9,,�VHFROR���SURWDJRQLVWD�GL�XQD�OHJJHQGD�DJLRJUD¿FD�SHU�PROWL�WUDWWL�
URPDQ]HVFD�H�IUD�L�SL��YHQHUDWL�SDWURQL�GHOOD�UHJLRQH6��,O�VXR�ELRJUDIR�
H� VXFFHVVRUH�VXOOD�FDWWHGUD�GL�$OHWK�QHO� ,;�VHFROR��%LOL7��QDUUD�GHO�
VXR�RSHUDWR�GL�SDVWRUH�JHQHURVR�GL�PLUDFROL��PD�D൷LWWR�GDOO¶LQYLGLD�
H�GDOOH�D]LRQL�PDOHYROH�GL�DOFXQL�GHL�PHPEUL�GHOOD�VXD�GLRFHVL��DO�
SXQWR�GD�SURYRFDUH�XQ�JHVWR�GUDPPDWLFR�

��� De peregrinatione eius ad Equitaniam regionem.

Cumque vir Dei beatissimus Machu, sceleratorum hominum non 

VXৼHUHQV� DQJXVWLDV�� D� SHUQLFLRVLV� FRQWUDFWLEXV� PXQGL� VH� VXE-

strahens, maledicto et excommunicato populo qui per suas eum 

inluderant invidias, testimoniumque prophete intelligens dicentis: 

«Populus hic labiis me honorat, cor autem eorum longe est a me» 

«�QDYLJLL�LWLQHUH�VH�ÀXFWLEXV�PDULV�LQPLVLW�8

6� �&IU��Bibliotheca sanctorum�����YROO���,VWLWXWR�*LRYDQQL�;;,,,�GHOOD�3RQWL¿FLD�
XQLYHUVLWj�ODWHUDQHQVH��&LWWj�1XRYD��5RPD������������YRO��9,,,��FROO����������

7� �,O�WHVWR�q�DQFRUD�SULYR�GL�XQD�YHUD�HGL]LRQH�FULWLFD��PD�VL�SXz�IDUH�ULIHULPHQWR�
�DQFKH�SHU�QRWL]LH�VXOO¶DXWRUH��D�TXHOOH�GL�)��/RW��Vita Sancti Machutis par Bili��LQ�
³$QQDOHV�GH�%UHWDJQH´������������SS����������������������������H������������SS��
�������H�*��OH�'XF��Vie de Saint Malo, évêque d’Alet. Version écrite par le diacre 

%LOL� �¿Q� GX� ,;H� VLqFOH��� 7H[WHV� ODWLQ� HW� DQJOR�VD[RQ� DYHF� WUDGXFWLRQV� IUDQoDLVHV��
FH�U�D�D��'XEOLQ������� ,O�FRQWHQXWR�GL�TXHVWD�FRPH�GHOOH�YLWH�DQRQLPH�GHGLFDWH�D�
0DFXWR�q�ODUJDPHQWH�LQDWWHQGLELOH��H�O¶HSLVRGLR�LQ�SDUWLFRODUH�FKH�ULFRUGHUHPR�SR-
WUHEEH�WUDV¿JXUDUH�TXHOOR�DQDORJR�FKH��5H�DWWULEXLVFH�DO�SURIHWD�(OLD��PD�FLz�FKH�
FRQWD�TXL��FRPH�VHPSUH��QRQ�q�O¶LPSUREDELOH�VWRULFLWj�GHO�IDWWR��EHQVu�O¶DWWHVWD]LRQH�
GL�XQD�FHUWD�LPPDJLQH�GHO�VDQWR�FKH�QH�WUDVSDUH�

8� �(G��)��/RW��Vita Sancti Machutis par Bili�«�FLW���S�������7UDG���Il suo trasfe-

rimento in Aquitania. Il beatissimo uomo di Dio Macuto, non tollerando le per-

secuzioni di quegli uomini scellerati, sottraendosi alle perniciose frequentazioni 

PRQGDQH��GRSR�DYHU�PDOHGHWWR�H�VFRPXQLFDWR� LO�SRSROR�FKH� OR�DYHYD�RৼHVR�FRQ�
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0DFXWR��GXQTXH��JHWWD�OD�VFRPXQLFD�VXOO¶LQWHUR�JUHJJH�H�OR�DE-
EDQGRQD�SHU�OLGL�SL��DFFRJOLHQWL��OD�ORFDOLWj�GL�6DLQWHV�LQ�$TXLWDQLD��
'RSR�VHWWH�DQQL��QDUUDQR�L�FDSLWROL�������9��GDOOD�%ULWDQQLD�JLXQJRQR�
GHL�PHVVL�D�VXSSOLFDUOR�GL�ULHQWUDUH�H�VFLRJOLHUH�OD�VXD�PDOHGL]LRQH��LQ�
VHJXLWR�DOOD�TXDOH�XQD�FDUHVWLD�H�XQD�VLFFLWj�LPSODFDELOL�KDQQR�ULGRWWR�
OD�SRSROD]LRQH�DOOR�VWUHPR��0DFXWR��LPSLHWRVLWR��DFFHWWD�GL�WRUQDUH�
H�LO�VXR�LQJUHVVR�LQ�$OHWK�q�DFFRPSDJQDWR�GD�XQD�SLRJJLD�VDOYL¿FD��
,PSLHWRVLWR��Vu��PD�GRSR�DYHU�LQÀLWWR�DQQL�H�DQQL�GL�VR൵HUHQ]H�H�PRU-
WH�D�XQD�UHJLRQH�LQWHUD�SHU�SXQLUH�O¶LSRFULVLD�GL�DOFXQL��/¶DJLRJUDIR��
FKH�DYHYD�JLj�ULSRUWDWR�HSLVRGL�GL�SXQL]LRQL�LQGLYLGXDOL�H�PLUDWH��QRQ�
SDUH�TXL�SHUFHSLUH�O¶HQRUPLWj�GL�TXHVWD�VSURSRU]LRQH��FKH�JLXVWL¿FD�
DQ]L�FRQ�XQ�ULFKLDPR�HYDQJHOLFR�FKH�OHJLWWLPD�LO�VDOWR�GDL�VLQJROL�DO�
SRSROR��

1HOO¶DPELWR�GHO�PLUDFROR�SXQLWLYR�LQGLYLGXDOH��QRQ�SURSULR�FDOL-
EUDWD�DSSDUH�DQFKH�OD�UHD]LRQH�GL�XQ�DOWUR�VDQWR�YHVFRYR��TXHVWD�YRO-
WD�GHOOD�&KLHVD�JUHFD�GHL�SULPL�VHFROL��(SLIDQLR�GL�6DODPLQD��3L��QRWR�
LQ�TXDQWR�SHUVRQDJJLR�GL�VSLFFR�QHOOH�YLFHQGH�HFFOHVLDVWLFKH�GHO�,9�
VHFROR��DWWLYR�SDUWLFRODUPHQWH�VXO�IURQWH�DQWLHUHWLFDOH�H�QHO�FRPEDW-
WHUH� LO� SHQVLHUR� GL�2ULJHQH�� HJOL� JRGHWWH� GL� YLYR� FXOWR� QHO�PRQGR�
EL]DQWLQR10��LQ�SURSRU]LRQH�DOO¶LPSRUWDQ]D�GHO�VDQWR��LO�GRVVLHU�DJLR-
JUD¿FR� JUHFR� FKH� OR� ULJXDUGD� QRQ� FRQREEH� OD� GL൵XVLRQH� FKH� FL� VL�
SRWUHEEH�DWWHQGHUH��SUREDELOPHQWH�SHU�OD�VWUDYDJDQ]D�GL�DOFXQL�GHL�
VXRL�FRQWHQXWL��H�UDJJLXQVH�LO�PRQGR�ODWLQR�VROR�WUDPLWH�XQD�VLQJROD�
WUDGX]LRQH��EKO�������UHDOL]]DWD�GD�*LRYDQQL�GL�$PDO¿�D�&RVWDQWL-
QRSROL�DOOD�PHWj�GHOO¶;,�VHFROR11��4XHVWD�YLWD�ODWLQD�DSSURGz�LQ�DUHD�

le sue invidie, e ben interpretando la testimonianza del profeta che dice: «Questo 

popolo mi onora a parole, ma il loro cuore è lontano da me»�>0W�������FKH�FLWD�,V�
�����@�… si mise in viaggio per mare�

9� �&IU��LYL��SS��������
10� �&IU��Bibliotheca sanctorum�«�FLW���YRO��,9��FROO������������
11� �*LRYDQQL�IX�SURWDJRQLVWD�GHOOD�SULPD�VWDJLRQH�GL�WUDGX]LRQL�JUHFR�ODWLQH�UH-

GDWWH�LQ�WHUUD�EL]DQWLQD�H�LPSRUWDWH�LQ�2FFLGHQWH��TXDQGR�DQFRUD�OD�FRPXQLWj�DPDO-
¿WDQD�HUD�O¶XQLFD�D�SRVVHGHUH�XQD�EDVH�VWDELOH�D�&RVWDQWLQRSROL��GDO�;,,�VHFROR�VL�
VDUHEEHUR�LQVWDOODWL�DQFKH�3LVDQL��9HQH]LDQL�H�*HQRYHVL���6XOOD�VXD�DWWLYLWj�GL�WUDGXW-
WRUH��FIU��3��&KLHVD��*LRYDQQL�G¶$PDO¿��LQ�'L]LRQDULR�%LRJUD¿FR�GHJOL�,WDOLDQL��YRO��
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DOWR�WHGHVFD�H�YL�HEEH�XQD�GLVFUHWD�FLUFROD]LRQH��DWWHVWDWD�GDOOH�VYD-
ULDWH�FRSLH�WUDWWHQH�QHOOD�UHJLRQH�DXVWULDFD�H�EDYDUHVH�WUD�;,,�H�;,,,�
VHFROR��DQFKH�DOO¶LQWHUQR�GHO�Magnum Legendarium Austriacum��FKH�
DGRWWz�LO�WHVWR�QHOOD�VXD�FRPSDJLQH12�

7UD�L�PROWL�DOWUL�PLUDFROL�FRPSLXWL�LQ�YLWD�GD�(SLIDQLR�±�WUD�FXL�UH-
VXUUH]LRQL��JXDULJLRQL��IHOLFL�ULVROX]LRQL�GL�VLFFLWj�H�FDUHVWLH��QDWXUDOL��
TXHVWD�YROWD��±��VL�OHJJH�LO�VHJXHQWH�

��� 1
Cum autem descenderet beatus Epiphanius a Hierosolima in 

Ioppen, duo homines consilio acto volebant illudere sancto. 
2
Ex qu-

ibus unus iacens simulabat se esse mortuum, alter vero importune 

petebat vestem a sancto, ut eum valeret tradere sepulture. 
3
At ille 

stans super eum orationem fecit sicut defuncto convenit, et expo-

lians se diploidem suam iactavit super eum et cepit abire. 
4
Tunc ce-

pit collega eius gaudens vocare socium dicens: «Surge, eamus, quia 

quod petivimus accepimus. Hic si esset propheta, ut dicitur, sciret 

illusionem quam fecimus». 
5
Cumque bis terque eum vocaret, cepit 

percutere latera eius, sed non erat vox neque sensus. 
6
Cum autem 

cognovisset quia veraciter esset mortuus, cepit currere et clama-

re post beatum Epiphanium. Ipse vero modicum substitit. 
7
Ille vero 

ad pedes eius cadens cepit rogare ut veniret et mortuum suscitaret. 

8&XL� GL[LW� VDQFWXV�(SLSKDQLXV�� ©9DGH� ¿OLL�� VHSHOL� HXP�� TXLD� DQWH-
quam ego venirem fuit mortuus ille»�13

����,VWLWXWR�GHOOD�(QFLFORSHGLD�LWDOLDQD��5RPD�������SS����������H�OD�ELEOLRJUD¿D�Ou�
LQGLFDWD��6XOO¶DWWULEX]LRQH�D�*LRYDQQL�GHOOD�YLWD�GL�(SLIDQLR�FIU��3��&KLHVD��)��'RO-
EHDX��8QD�WUDGX]LRQH�DPDO¿WDQD�GHOO¶;,�VHFROR��OD�Vita latina di sant’Epifanio��LQ�
³6WXGL�0HGLHYDOL´��VHU���D�������������SS�����������GRYH�VL�OHJJH�DQFKH�O¶HGL]LRQH�
FULWLFD�GHO�WHVWR�

12� �6L�WUDWWD�GL�XQ�OHJJHQGDULR�FKH�YHGLDPR�ULSURGRWWR��D�SDUWLUH�GDL�GHFHQQL�D�
FDYDOOR�GHO�������LQ�PDQRVFULWWL�GL�VHGL�GL�WUH�GLYHUVL�RUGLQL�UHOLJLRVL��EHQHGHWWLQR��
FLVWHUFLHQVH�H�DJRVWLQLDQR���SUREDELOPHQWH�VX�LPSXOVR�GHOOD�GLQDVWLD�GXFDOH�GHL�%D-
EHQEHUJ�FKH�QH�IHFH�XQR�GH�VXRL�VWUXPHQWL�GL�FRQWUROOR�GHOOD�YLWD�HFFOHVLDVWLFD�UHJLR-
QDOH��FIU��'��Ï�5LDLQ��The�0DJQXP�/HJHQGDULXP�$XVWULDFXP: A New Investigation 

of One of Medieval Europe’s Richest Hagiographical Collections�� LQ� ³$QDOHFWD�
%ROODQGLDQD´�������������SS���������

13� �(G��3��&KLHVD��)��'ROEHDX��8QD�WUDGX]LRQH�DPDO¿WDQD�GHOO¶;,�VHFROR�«�FLW���
SS�����������7UDG���0HQWUH�LO�EHDWR�(SLIDQLR�VFHQGHYD�GD�*HUXVDOHPPH�D�*LDৼD��
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)LQR�D�XQ�FHUWR�SXQWR��OD�YLFHQGD�SRWHYD�ULHQWUDUH�QHOOD�QRUPD��XQ�
PLUDFROR�SXQLWLYR�D�¿QL�SHGDJRJLFL�QRQ�q�PDL�VWDWR�XQD�UDULWj��PD�LO�
VXR�VYLOXSSR�QDWXUDOH�VDUHEEH�LO�ULSULVWLQR�GHO�SHFFDWRUH�QHO�VXR�VWDWR�
SUHFHGHQWH��VDQR�H�VDOYR��QRQ�DSSHQD�LO�PRQLWR�DEELD�DYXWR� LO�VXR�
HVLWR��RVVLD�VROOHFLWDUQH�LO�SHQWLPHQWR�H�OD�FRQYHUVLRQH�GL�YLWD��4XL�
QRQ�VROR�OD�SXQL]LRQH�q�GH¿QLWLYD��PD�O¶HSLVRGLR�VL�FKLXGH�VHQ]D�QHS-
SXU�DFFHQQDUH�D�XQ�HYHQWXDOH�LPSDWWR�HGL¿FDQWH�DOPHQR�VXO�VHFRQGR�
FRPSOLFH��SLDQWDWR�LQ�DVVR�±�FRPH�LO�OHWWRUH�±�VXOOD�FDXVWLFD�EDWWXWD�
D� H൵HWWR�GHO� VDQWR��Ê� HYLGHQWH�GHO� UHVWR� FKH�Qp� O¶DJLRJUDIR�JUHFR��
Qp�LO�WUDGXWWRUH�DPDO¿WDQR��Qp�LO�concepteur del Magnum Legenda-

rium H�L�FRSLVWL�DXVWULDFL�FKH�WUDVFULVVHUR�SL��YROWH�LO�WHVWR�WURYDURQR�
GLVWXUEDQWH� LO� VLQLVWUR�XPRULVPR�GHOO¶DQWLFR�YHVFRYR�� O¶HSLVRGLR� VL�
WUDVPHWWH� UHJRODUPHQWH�� VHQ]D� VHJQL�GL� FHQVXUD��QHDQFKH� LQ�TXHJOL�
VQRGL�FKH�QRQ�IXURQR�GL�WUDVFUL]LRQH�SDVVLYD�PD�GL�YHUVLRQH�R�LQFOX-
VLRQH�YRORQWDULD�

$QFRUD�GDOO¶DJLRJUD¿D�RULHQWDOH�SRVVLDPR�DWWLQJHUH�SHU�DPSOLDUH�
OD�FDVLVWLFD�D�XQ¶DOWUD�SRVVLELOH�VLWXD]LRQH��OD�FDXWHOD�SUHYHQWLYD�SHU�
WLPRUH�GHOO¶LUD�GHO�VDQWR��FXL�VL�DWWULEXLVFH�XQ�VHQVR�GHOOD�JLXVWL]LD�
LPSODFDELOH�FKH�QRQ�YD�V¿GDWR�FRQ�FHGLPHQWL�DOOD�PLVHULFRUGLD��4XH-
VWD�YROWD�VL�WUDWWD�GL�XQ�WHU]HWWR�GL�PDUWLUL�GL�(GHVVD��FKH�VDUHEEHUR�
VWDWL�JLXVWL]LDWL�GXH�DOO¶HSRFD�GL�'LRFOH]LDQR�H�XQR�GL�/LFLQLR��LO�FXL�
FXOWR�IX�SLXWWRVWR�SRSRODUH�QHO�PRQGR�EL]DQWLQR��6DPRQDV��*XULDV�H�
$ELERV��/H�ORUR�VWRULH�IXURQR�UHGDWWH�GDSSULPD�LQ�VLULDFR��OD�OLQJXD�

due uomini presero accordi per ingannare il santo. Uno, a terra, simulava di essere 

morto, mentre l’altro chiedeva con insistenza al santo una veste per poterlo seppel-

lire. Ma quello, in piedi presso di lui, recitò l’orazione funebre e spogliandosi del 

suo mantello glielo gettò sopra e riprese il cammino. Allora il complice cominciò 

tutto allegro a chiamare il compagno, dicendo: «Alzati, andiamo: abbiamo otte-

nuto quello che volevamo. Se costui fosse un profeta come dicono, avrebbe capito 

l’inganno che gli abbiamo giocato». Lo chiamò due, tre volte, prese a colpirlo ai 

¿DQFKL��PD�QRQ�F¶HUD�ULVSRVWD�Qp�VHJQR�GL�YLWD��&RPSUHVR�DOORUD�FKH�HUD�PRUWR�
davvero, cominciò a correre e gridare dietro al beato Epifanio. Questi si fermò per 

un po’. Quello gli cadde ai piedi supplicandolo di venire a resuscitare il morto. Ma 

VDQW¶(SLIDQLR�JOL�ULVSRVH��©9D¶��¿JOLROR��VHSSHOOLVFLOR��SHUFKp�HUD�JLj�PRUWR�SULPD�
che arrivassi io».
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GHO�ORUR�WHUULWRULR��SHU�SRL�SUHQGHU�IRUPD�DQFKH�LQ�DUPHQR�H�LQ�JUHFR��
Ê�QHOOD�YHUVLRQH�JUHFD�GHOOD�FRSSLD�GL�passiones�FKH�OL�ULJXDUGD�FKH�
VL� DJJLXQJH�XQ�PLUDFROR�post mortem� FKH� OL� YHGH� DJLUH� WXWWL� H� WUH�
LQVLHPH��FKH�KD�DQFKH�DPSLD�FLUFROD]LRQH�DXWRQRPD�H�FKH�WUDSDVVD�
QHOOH�YHUVLRQL�ODWLQH��,Q�2FFLGHQWH�TXHVWR�LQVLHPH�GL�WHVWL�KD�DYXWR�
PRGHVWD�IRUWXQD�±�VROR�D�1DSROL�HVLVWHYD�LQIDWWL�XQ�FXOWR�GHL�WUH�PDU-
WLUL�±��PD�QH�IXURQR�WUDWWH�EHQ�WUH�WUDGX]LRQL�LQGLSHQGHQWL��D�TXDQWR�
SDUH��FRQVHUYDWH�LQ�IRUPD�SL��R�PHQR�FRPSOHWD�LQ�DOWUHWWDQWL�FRGLFL�
GHO�;,,�H�;,,,�VHFROR��GXH�GL�DPELHQWH�URPDQR�H�XQR�PHULGLRQDOH14��

,Q�EUHYH�� LO�miraculum�QDUUD�FKH�XQ�X൶FLDOH�JRWR�GHOO¶HVHUFLWR�
LPSHULDOH�GL�SDVVDJJLR�D�(GHVVD� VSRVD�XQD� UDJD]]D�GHO� OXRJR�H� OD�
SRUWD�YLD�FRQ�Vp��JLXUDQGR�VXOOD�WRPED�GHL�WUH�VDQWL�GL�WUDWWDUOD�FRQ�
WXWWL�L�ULJXDUGL��LQ�UHDOWj��FRVWXL�q�JLj�VSRVDWR�H�OD�ULGXFH�D�VFKLDYD�
GHOOD�SURSULD�PRJOLH��/D�SRYHUHWWD� VL� WURYD�DQFKH�PXUDWD�YLYD�GDO�
PDULWR��PD�XQ�LQWHUYHQWR�SURGLJLRVR�GHL�PDUWLUL�HGHVVHQL�OD�WUDVIHUL-
VFH�LQFROXPH�QHOOD�VXD�DQWLFD�FDVD��DO�VLFXUR�FRQ�VXD�PDGUH��4XDQGR�
WHPSR�GRSR�LO�JRWR�ULSDVVD�GD�(GHVVD��VSHUJLXUDQGR�FKH�OD�UDJD]]D�
VWD�EHQLVVLPR��TXHVWD�OR�VPDVFKHUD�H�LO�JLXGLFH�ORFDOH�OR�FRQGDQQD�D�
PRUWH�SHU�GHFDSLWD]LRQH��FRQ�O¶XOWHULRUH�SHQD�GHO�URJR�GHO�VXR�FDGD-
YHUH��(QWUD�DOORUD�LQ�VFHQD�LO�YHVFRYR�GHOOD�FLWWj�

��� Ast autem amicus Dei Eulogius episcopus, per omnia misericors 

existens nature, cecidit ante magistrum militum ut misericordiam 

consequeretur, et minime conlatam sibi sententiam subisset. Rogans 

sacerdos, respondit ad eum magister militum quoniam: «Timeo huic 

misereri qui talia facere ausus est, ne subito sanctorum martyrum 

iram in me traham, relinquens talem iniquam actionem sine vindi-

cta[m], contempnens illorum iniuriam. Propterea necessarium est 

ut hic iniquus submittat<ur> in tormentis, ut ne alii de exercitu talia 

IDFHUH�DXGHDQW��¿VL�XW�HW�LOOL�XWDQWXU�PLVHULFRUGLDª������7XQF�VXVFL-

14� �6XO�GRVVLHU�FRPSOHVVLYR�GHL�WUH�VDQWL�H�VXOOD�ORUR�VWRULD��FIU��3��&KLHVD��Il dos-

VLHU�DJLRJUD¿FR�ODWLQR�GHL�VDQWL�*XULDV��6DPRQDV�H�$ELERV��LQ�³$HYXP´������������
SS�����������GRYH�q�SXEEOLFDWD�DQFKH�O¶HGL]LRQH�GHOOH�GLYHUVH�YHUVLRQL��H�,G���Una 

GRQQD�LQ�SHULFROR��8Q�PLUDFROR��QDSROHWDQR"��LQHGLWR�GL�VDQ�6DPRQDV�GL�(GHVVD��
LQ�³6FKHGH�PHGLHYDOL´�����������PD��������SS���������
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pientes illum Gothum ministri iudici<i> et de civitate extrahentes, 

amputaverunt capud eius; per supplicationem autem episcopi non 

tradiderunt corpus illius igni.
15

0HQWUH� LO� VHFRQGR�DUJRPHQWR�GHO�magister militum� KD�XQD� VXD�
FRPSUHQVLELOH�ORJLFD�GHWHUUHQWH�QHOOD�GLPHQVLRQH�WHUUHQD��LO�SULPR�ID�
OHYD�VXOOD�VWHVVD�FRQFH]LRQH�EHQ�SRFR�VXEOLPDWD�GL�VDQWR�FKH�PDQLIH-
VWDQR�L�WDQWL�HSLVRGL�GL�DJLRJUD¿D�PHURYLQJLFD�H�WHGHVFD�ULFRUGDWL�GD�
*XUHYLþ��/¶RUL]]RQWH�GL�DWWHVD�q�TXHOOR��XPDQLVVLPR��H�QRQ�QHO�VHQVR�
SL��QRELOH�GHO�WHUPLQH��GL�GLQDPLFKH�GL�D]LRQH�UHD]LRQH�LPSHUQLDWH�
VX� LQJLXULD��YHQGHWWD�� LUD�� OR�VSHUJLXUR�VXOOD� WRPED�GHL�PDUWLUL�QRQ�
SXz�FKH�ULFKLHGHUH�OD�ULSDUD]LRQH�SL��HVWUHPD��TXHOOR��SL��DQFRUD�FKH�
QRQ�OH�VFHOOHUDWH]]H�FRPPHVVH�FRQWUR�OD�UDJD]]D��SDUH�OHFLWR�LQWHQ-
GHUH���H�TXHOOD�VWHVVD�PLVHULFRUGLD�FKH�LQ�(XORJLR�q�RJJHWWR�GL�ORGH��
QHL�WUH�VDQWL�QRQ�q�FRQWHPSODWD��DQ]L��VH�DGRWWDWD�GD�FKL�KD�LO�FRPSLWR�
GL�IDUH�JLXVWL]LD�VDUHEEH�PRWLYR�GL�ULWRUVLRQL�GD�SDUWH�ORUR��$QFRUD�
XQD�YROWD��FKL�FRQFHSu�TXHVWD�VWRULD�QHOOD�ORQWDQD�(GHVVD�FRPH�FKL�
YLD�YLD�OD�WUDGXVVH�H�OD�ULSHWp�QRQ�SDUH�DYHU�DYYHUWLWR�OD�FRQWUDGGL]LR-
QH��Qp�DYHU�WURYDWR�SRFR�FRQVRQL�GHL�PDUWLUL�GL�&ULVWR�FKH�FKLHGRQR�
VDQJXH�±�SHU�FRPH�DOPHQR�OL�FRQFHSLVFRQR�L�ORUR�GHYRWL�±�

&L� VSRVWLDPR� DO� FDSR� RSSRVWR� GHOOD�&ULVWLDQLWj�� LQ� ,UODQGD�� SHU�
LQFRQWUDUH�XQ¶DOWUD�FDWHJRULD�GL�FRPSRUWDPHQWL�VRUSUHQGHQWL�GD�SDUWH�
GL�VDQWL��TXHVWD�YROWD�QRQ�QHO�UDSSRUWR�FRQ�JOL�XRPLQL�FRPXQL��PD�

15� �&LWLDPR�GDOOD�YHUVLRQH�URPDQD�GHO�PV��9DWLFDQR��$UFKLYLR�GL�6��3LHWUR�$���
�HG��3��&KLHVD�� ,O� GRVVLHU�DJLRJUD¿FR� ODWLQR�GHL� VDQWL�*XULDV�� 6DPRQDV�H�$ELERV 
«�FLW���S��������7UDG���Ma il vescovo Eulogio, amico di Dio, di natura in tutto mi-

sericordiosa, si gettò ai piedi del capo dei soldati perché il condannato ottenesse 

misericordia e non andasse incontro all’esecuzione della sentenza. Alle suppliche 

del sacerdote il capo dei soldati ribatté: «Ho paura a usare misericordia all’ar-

WH¿FH�GL�VLPLOL�GHOLWWL��QRQ�YRUUHL�DWWLUDUPL�VXELWR�DGGRVVR�O¶LUD�GHL�VDQWL�PDUWLUL��
VH� ODVFLR�XQD�FRVu�PDOYDJLD�D]LRQH�LPSXQLWD�� LQ�VSUHJLR�DOO¶LQJLXULD�LQÀLWWD� ORUR��
Perciò è necessario che questo malvagio sia sottoposto ai tormenti, perché nessun 

DOWUR�QHOO¶HVHUFLWR�RVL�IDUH�OR�VWHVVR��FRQ¿GDQGR�GL�RWWHQHUH�D�VXD�YROWD�PLVHULFRU-
dia». Allora gli esecutori, prendendo in consegna il Goto e portandolo fuori città, 

gli tagliarono la testa; ma in virtù della supplica del vescovo non diedero il suo 

FRUSR�DOOH�¿DPPH�
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DOO¶LQWHUQR� GHOOD� ORUR� VWHVVD� VFKLHUD��/¶DJLRJUD¿D� LUODQGHVH� DEERQ-
GD� GL� UHOD]LRQL� WUD� VDQWL�� VRSUDWWXWWR� QHOOD� IDVH� HURLFD� GL� IRQGDWRUL�
GL�PRQDVWHUL��PLVVLRQDUL�H�SHOOHJULQL�GHOOH�SULPH�JHQHUD]LRQL�GRSR�
3DWUL]LR��WXWWH�OH�¿JXUH�VHPLOHJJHQGDULH�GL�TXHVWH�HSRFKH�LQWUDWWHQ-
JRQR�WUD�ORUR�OHJDPL�GL�GLVFHSRODWR��FROODERUDQR�LQ�LPSUHVH�FRPXQL��
R�SHU�OR�PHQR�VL�VFDPELDQR�PHPRUDELOL�YLVLWH�LQ�SURIRQGD�DPLFL]LD�
H� FRQGLYLVLRQH�GL� IHGH�� RJQL�ELRJUD¿D� LQGLYLGXDOH� FLWD� H� DJJLXQJH�
WDVVHOOL�DQFKH�DOOH�VWRULH�GL�DOWUL�VDQWL��,Q�TXHVWD�FRUDOLWj��WXWWDYLD��WUR-
YDQR�SRVWR�DQFKH�HSLVRGL�WXWW¶DOWUR�FKH�HGL¿FDQWL��$OOD�JHQHUD]LRQH�
GHL�SL��FHOHEUL�&RORPED�R�&ROXP�&LOOH�H�%UHQGDQR��LO�JUXSSR�QRWR�
come Dodici apostoli d’Irlanda��DWWLYL�QHO�9,�VHFROR��DSSDUWHQQH��DG�
HVHPSLR��&LDUiQ�GL�&ORQPDFQRLVH��GHWWR�LO�*LRYDQH�SHU�GLVWLQJXHUOR�
GDO�SL��DQ]LDQR�RPRQLPR�GL�6DLJKLU��FKH�D�VXD�YROWD�LQFRQWUHUHPR���
PRUWR�SRFR�SL��FKH�WUHQWHQQH�GL�SHVWH16��8QD�PRUWH�VX�FXL�JHUPLQD�
OD�OHJJHQGD�FKH�FL�LQWHUHVVD��/D�VXD�VDQWLWj�HUD�WDOPHQWH�PDQLIHVWD�H�
OXPLQRVD�GD�VXVFLWDUH�QHL�VXRL�FRPSDJQL��JOL�DOWUL�$SRVWROL�G¶,UODQGD��
XQ�SRFR�QRELOH� VHQWLPHQWR�GL� LQYLGLD�� WDQWR�SRWHQWH�GD�VSLQJHUOL� D�
XQD�FXULRVD�LQL]LDWLYD�FRPXQH�

;/,, L’invidia dei santi 

��� I santi d’Irlanda erano invidiosi di Ciarán per la sua eccellen-

]D��H�VL�D৽GDURQR�DO�5H�GHL�&LHOL�SHUFKp�OD�VXD�YLWD�SRWHVVH�HVVHUH�
abbreviata. Così grande era la loro invidia nei suoi confronti, che 

persino il suo compagno Colum Cille disse: «Sia benedetto Dio che 

si è preso san Ciarán. Perché se fosse arrivato a tarda età, non ci 

sarebbe rimasto in Irlanda tanto così di spazio che non sarebbe 

stato di sua proprietà».
17

16� �&IU��Bibliotheca sanctorum�«�FLW���YRO��,,,��FROO�������������H�'�+��)DUPHU��
The Oxford Dictionary of Saints��2[IRUG�8QLYHUVLW\�3UHVV��2[IRUG�������S������$�OXL�
VL�GHYH�OD�IRQGD]LRQH�VWHVVD�GL�&ORQPDFQRLVH�

17� �$OOD�OHWWHUD��lo spazio per due cavalli da tiro��$EELDPR�WUDWWR�OD�QRVWUD�WUD-
GX]LRQH�GHO�WHVWR�DQWLFR�LUODQGHVH�GD�TXHOOD�LQJOHVH�LQ�The Latin & Irish Lives of 

Ciaran��HG��5�$��6WHZDUW�0DF$OLVWHU��6RFLHW\�IRU�SURPRWLQJ�FKULVWLDQ�NQRZOHGJH��
/RQGRQ���7KH�0DFPLOODQ�&RPSDQ\��1HZ�<RUN�������S�����
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6DQWL�FKH�SUHJDQR�SHUFKp�XQ�DOWUR�VDQWR�PXRLD�JLRYDQH��FHVVDQGR�
GL�HURGHUH�L�ORUR�VSD]L�GL�IDPD�H�GL�HVSDQVLRQH�PRQDVWLFD��&RPSUH-
VR�LO�VXR�SL��VWUHWWR�VRGDOH�H�peso massimo�GHO�VDQWRUDOH�LUODQGHVH�
&ROXP�&LOOH��/¶HSLVRGLR�DSSDUWLHQH�DOOD�ELRJUD¿D�LQ�OLQJXD�LUODQGHVH�
GHO�VDQWR��WUDVPHVVD�LQ�XQR�GHL�PRQXPHQWL�GHOOD�VWRULD�HFFOHVLDVWLFD�
GHOO¶,VROD�� LO�Book of Lismore� �FRGLFH�RUD�FRQVHUYDWR�SUHVVR�&KDW-
VZRUWK�+RXVH��QHO�'HUE\VKLUH���XQD�PLVFHOODQHD�FRSLDWD�QHO�;9�VH-
FROR�PD�SRUWDWULFH�GL�WUDGL]LRQL�DJLRJUD¿FKH�H�IRONORULFKH�GL�OXQJR�
corso18��%HQFKp�GL�DWWHVWD]LRQH�SL��UHFHQWH��TXHVWD�IRUPD�SL��DXGDFH�
GHO�UDFFRQWR�VXRQD�SL��YHUDFH�GL�TXHOOD��HGXOFRUDWD��FKH�VL�OHJJH�LQ�
ODWLQR�� LQ�SDUWLFRODUH�QHOOD�Vita sancti Ciarani de Cluain� FRQWHQX-
WD�QHOOD�FRPSLOD]LRQH�QRWD�FRPH�Kilkenniensis o Dublinensis��XQD�
GHOOH� WUH� UDFFROWH� EDVVRPHGLHYDOL� FKH� ULRUGLQDQR� H� WUDVPHWWRQR� OD�
PDJJLRU�SDUWH�GHO�corpus DJLRJUD¿FR�LUODQGHVH�19��GDWDELOH�DWWRUQR�DO�
������4XL�QRQ�VL�ID�SDUROD�GHO�GLVGLFHYROH�HSLVRGLR�H�LO�FRPPHQWR�GL�
VDQ�&RORPED�DOOD�QRWL]LD�GHOOD�PRUWH�GL�&LDUiQ�q�DPELJXDPHQWH�SLR�

[[[LLL� Audiens sanctus Columba obitum sancti Kiarani dixit: ‘Be-

nedictus Deus, qui sanctissimum Kiaranum de hoc seculo in iuven-

tute sua vocavit. Si enim vivus esset usque ad senectutem, invidia 

multorum esset contra eum; valde enim parrochiam Hibernie ap-

prehenderet’.
20

18� �(VVD�IX�SXEEOLFDWD�QHO������GD�:��6WRNHV�LQ�Lives of Saints from the Book of 

Lismore��&ODUHQGRQ�3UHVV��2[IRUG�������OD�Vita di Ciarán�VL�OHJJH�DOOH�SS�����������
19� �&IU�� VX�GL�HVVH�DOPHQR�5��6KDUSH��Medieval Irish Saints’ Lives. An Intro-

duction to Vitae Sanctorum Hiberniae��&ODUHQGRQ�3UHVV��2[IRUG�������FKH�D൵URQWD�
OH� GLQDPLFKH� JHQHWLFKH� H� L� UHFLSURFL� UDSSRUWL� QHOO¶LQWHUR�corpus�� SHU� XQD� VLQWHVL��
FIU�� DQFKH�Navigatio sancti Brendani. Alla scoperta dei segreti meravigliosi del 

mondo��HG��*��2UODQGL��5�(��*XJOLHOPHWWL��VLVPHO���(G��GHO�*DOOX]]R��)LUHQ]H�������
SS��O[[L[�O[[[L��/D�FRPSLOD]LRQH�GXEOLQHVH�q�WUDVPHVVD�GD�WUH�WHVWLPRQL�LUODQGHVL��L�
PVV��'XEOLQ��7ULQLW\�&ROOHJH�������(�������H�'XEOLQ��0DUVK¶V�/LEUDU\��=��������GHOOD�
SULPD�PHWj�GHO�;9�VHFROR��SL��XQ�DSRJUDIR�GL�TXHVW¶XOWLPR�

20� �'DOO¶HGL]LRQH�GL�&��3OXPPHU�LQ�Vitae Sanctorum Hiberniae partim hactenus 

LQHGLWDH�DG�¿GHP�FRGLFXP�PDQXVFULSWRUXP����YROO���&ODUHQGRQ�3UHVV��2[IRUG�������
YRO��,��S�������7UDG���San Colomba, appresa la morte di san Ciarán, disse: “Bene-

detto Dio, che ha chiamato il santissimo Ciarán da questo mondo ancora giovane. 
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4XHOO¶LQYLGLD� FKH� QHOO¶DOWUD� OHJJHQGD� q� FDXVD� DWWLYD� GHOOD�PRU-
WH�GHO�VDQWR��TXL�q�VROR�SUHFRQL]]DWD�FRPH�SRVVLELOH��SHU�O¶LGHQWLFR�
PRWLYR�GL�XQD�FRQFRUUHQ]D�GL�JLXULVGL]LRQH�HFFOHVLDVWLFD��8Q¶RVVHU-
YD]LRQH�FXULRVD��D�PHWj�WUD�OD�SUHPXURVD�SURWH]LRQH�GHOO¶DPLFR�H�XQ�
TXDVL�FRQIHVVDWR�VROOLHYR��&RQVLGHUDQGR�FKH�LO�FRPSLODWRUH�GHO�OHJ-
JHQGDULR�'XEOLQHVH�PRVWUD�XQD� VLVWHPDWLFD� WHQGHQ]D�D� LQWHUYHQLUH�
VXL�WHVWL�ULFHYXWL��VLD�FRQ�DUULFFKLPHQWL�DQWLTXDUL�FKH�FRQ�XQ¶XQLIRU-
PD]LRQH�GHOO¶LPPDJLQH�GL�VDQWLWj�FKH�QH�GHYH�ULVDOWDUH��VL�SXz�EHQ�
VRVSHWWDUH�FKH�TXHVWD�EDWWXWD�GL�VDQ�&RORPED�YRJOLD�DGGRPHVWLFDUH�
XQD� WUDGL]LRQH� LQDFFHWWDELOH��SURLHWWDUH� LQ�XQ� IXWXUR�QRQ� UHDOL]]DWR�
TXDQWR�VL�QDUUDYD�FRPH�VHQ]¶DOWUR�DYYHQXWR��8QD�VWUDWHJLD��VH�FRVu�
IRVVH��SL��¿QH�GHOOD�SXUD�REOLWHUD]LRQH�GHOOD�YLFHQGD��,Q�TXHVWR�FDVR��
DEELDPR�GXQTXH�QRQ�VROR�O¶DQRPDOLD�DJLRJUD¿FD��PD�DQFKH�XQ�VH-
JQR�GL�UHD]LRQH�SHU�FRQWUDVWDUOD�±�FRPH�DOWUL�QH�YHGUHPR�±�

'DOOH� WUDGL]LRQL� RUDOL� G¶,UODQGD� FL� JLXQJH� XQ¶DOWUD� VWRULHOOD� FKH�
YHGH�GHL�VDQWL�DEXVDUH�GHOOH�ORUR�DELOLWj�VRSUDQQDWXUDOL�SHU�VFRSL�DQD-
ORJKL��PRVVL�FLRq�GDOOD�ULYDOLWj�QHO�VHJQDUH�LO�ULVSHWWLYR�WHUULWRULR��,�
SURWDJRQLVWL�VRQR�VWDYROWD�(QGD�H�%UHFFiQ��GL�XQD�SUHFHGHQWH�JHQH-
UD]LRQH�GL�IRQGDWRUL��YLVVXWL�D�FDYDOOR�WUD�9�H�9,�VHFROR�21��DOOH�SUHVH�
FRQ�OD�VSDUWL]LRQH�QHOOH�ORUR�GXH�SDUURFFKLH�GHOOD�VXSHU¿FLH�GL�,QLV�
0yU��OD�SL��YDVWD�GHOOH�,VROH�$UDQ���3HU�GLULPHUH�OD�TXHVWLRQH��L�GXH�
SDWWXLVFRQR�GL�PXRYHUH��GRSR�OD�PHVVD�PDWWXWLQD��FLDVFXQR�GDOOD�VXD�
HVWUHPLWj�GHOO¶LVROD�YHUVR�LO�FHQWUR�H�GL�WUDFFLDUH�LO�FRQ¿QH�QHO�SXQWR�
GRYH�VL�VDUHEEHUR�LQFRQWUDWL��0D�%UHFFiQ�EDUD��FHOHEUDQGR�LQ�DQWL-
FLSR�H�SDUWHQGR�FRVu�FRQ�XQ�LQGHELWR�YDQWDJJLR��GDO�FDQWR�VXR�(QGD��
VFRSHUWD�OD�GLVRQHVWj�GHO�ULYDOH��JHWWD�VXO�VXR�FDYDOOR�XQ�LQFDQWHVL-
PR�±�SHU�XVDUH�XQ�WHUPLQH�QRQ�FULVWLDQR��PD�IRUVH�DSSURSULDWR�SHU�
GH¿QLUH�XQ�VLPLOH�PLUDFROR�±�FKH�OR�EORFFD�QHOOD�URFFLD��LQ�PRGR�GD�
SRWHUOR� UDJJLXQJHUH� QRQ� VROR� VYHQWDQGR� O¶LQJDQQR��PD� DQFKH� FRQ�

Se infatti fosse giunto alla vecchiaia, si sarebbe sollevata contro di lui l’invidia di 

molti, perché avrebbe occupato larga parte della parrocchia d’Irlanda”.

21� �&IU��ULVSHWWLYDPHQWH�Bibliotheca sanctorum�«�FLW���YRO��,,,��FRO������H�YRO��
,9��FROO�������������H��SHU�(QGD��'�+��)DUPHU��RS��FLW���S������
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DPSLR�JXDGDJQR� WHUULWRULDOH22��3HUORPHQR�� LQ�TXHVWR�FDVR�� O¶LUULYH-
UHQWH�LPPDJLQH�GL�GXH�VDQWL�FKH�VL�DFFDSLJOLDQR�D�FROSL�GL�WUXFFKL�SHU�
FRQTXLVWDUH�TXDOFKH�PHWUR� LQ�SL�� UHVWD�FRQ¿QDWD�DO� IRONORUH�H�QRQ�
JXDGDJQD�±�SDUH�±�IRUPD�VFULWWD«

���Concepiti scomparsi e persecutori assassinati: santi dai valori 

inattesi

,Q�WXWWL�TXHVWL�HVHPSL��FHOWLFL�FRPH�RULHQWDOL��DEELDPR�YLVWR�FRQ-
IHUPDWR�LO�SDUDGLJPD�GHOO¶LPPDJLQH�GHO�VDQWR�FRPH�VHGH�GL�XQ�FRP-
SURPHVVR�DOWR�EDVVR��¿JXUD�LGHDOL]]DWD�GDL�GHYRWL�SHU�L�VXRL�SRWHUL�
FXL�VL�DWWULEXLVFRQR�PRYHQWL�H�VHQWLPHQWL�QRQ�VHPSUH�SL��QRELOL�GL�
TXHOOL�GHJOL�XRPLQL�FRPXQL��H�FRVu�DFFROWD�DQFKH�GDJOL�DJLRJUD¿��FKH�
PHQWUH� LQVLVWRQR� VXOOH�PDVVLPH� YLUW�� FULVWLDQH� GHO� VDQWR� VIUXWWDQR�
O¶H൶FDFLD�FRPXQLFDWLYD�GHJOL�DVSHWWL�SL��YLFLQL�DOOD�VHQVLELOLWj�SR-
SRODUH��R�VHPSOLFHPHQWH�QRQ�VHQWRQR�LO�ELVRJQR�GL�¿OWUDUOL��4XHVWD��
WXWWDYLD��QRQ�q�O¶XQLFD�FKLDYH�GL�OHWWXUD�GHOOD�JHQHVL�GL�UDFFRQWL�DJLR-
JUD¿FL�PRUDOPHQWH�R�WHRORJLFDPHQWH�EL]]DUUL��(VLVWRQR�DQFKH�IRU]D-
WXUH�FKH�SDLRQR�ULVSRQGHUH�DG�DOWUH�ORJLFKH��D�LQWHQ]LRQL�FKH�SRVVRQR�
a loro volta essere alte��RVVLD�OD�SURSRVWD��HVSOLFLWD�R�VLPEROLFD��GL�
YDORUL�LQ�FRQÀLWWR�FRQ�TXHOOL�SL��FRUUHQWHPHQWH�LGHQWL¿FDWL�FRPH�FUL-
VWLDQL�PD�QRQ�LQJHQXL�R�sfuggiti di mano�

5HVWLDPR�LQ�,UODQGD�SHU�YHGHUQH�XQ�HVHPSLR�LPSUHVVLRQDQWH�SHU�
LO�WHPD�FKH�LQYHVWH��O¶DERUWR��1RQ�GL�XQR��PD�GL�EHQ�TXDWWUR�VDQWL�VL�
QDUUD�FKH�DEELDQR�IDWWR�VFRPSDULUH�LO�IHWR�GDO�JUHPER�GL�DOWUHWWDQWH�
GRQQH��QRQ�GXQTXH�XQ�DERUWR�¿VLFR��PD�SHU�FRVu�GLUH�SHU�VPDWHULD-
OL]]D]LRQH���/HJJLDPR�LQQDQ]LWXWWR�OH�ULVSHWWLYH�VWRULH��D�SDUWLUH�GD�
TXHOOD�FKH�IX�SUREDELOPHQWH�O¶DUFKHWLSR�GHO�PLUDFROR�DWWULEXLWR�SRL�
D�SL��VRJJHWWL��OD�FXL�SURWDJRQLVWD�q�QLHQWHPHQR�FKH�VDQWD�%ULJLGD�GL�

22� �6HJXLDPR�OD�QDUUD]LRQH�GL�7�-��:HVWURSS��A Study in the Legends of the Con-

nacht Coast, Ireland��LQ�³)RONORUH´������������SS�����������D�S�������YHUVLRQL�VLPLOL�
VRQR�ULSRUWDWH�GD�DOWUL�VWXGLRVL�GHO�IRONORUH�ORFDOH��DQFKH�D�SDUWL�LQYHUWLWH��



336RUSUHVH�HG�HFFHQWULFLWj�GHOO¶DJLRJUD¿D�PHGLHYDOH

.LOGDUH�±�FRQ�3DWUL]LR�� OD�UHJLQD�GHO�VDQWRUDOH� LEHUQLFR23�±��/D�SL��
DQWLFD�GHOOH�Vitae�D�OHL�GHGLFDWH�q�TXHOOD�GL�&RJLWRVXV��UHGDWWD�DWWRUQR�
DOOD�PHWj�GHO�9,,�VHFROR�R�SRFR�ROWUH24��GRYH�VL�OHJJH�TXHVWR�EUHYH�
HSLVRGLR�

9,,,,��[De pregnante benedicta sine dolore]

3RWHQWLVVLPD� HQLP� HW� LQHৼDELOL� ¿GHL� IRUWLWXGLQH� DOLTXDP� IHPLQDP�
post votum integritatis fragilitate humana in iuvenili voluptatis de-

siderio lapsam et habentem pregnantem ac tumescentem vulvam 

¿GHOLWHU�EHQHGL[LW��(W�HYDQHVFHQV�LQ�YXOYD�FRQFHSWXV�VLQH�SDUWX�HW�
sine dolore eam sanam ad poenitentiam restituit.

25

8Q¶XQLFD�IUDVH�FRQGHQVD�L�IDWWL�SUHJUHVVL�H�O¶LQWHUYHQWR�GL�%ULJL-
GD��R൵UHQGRFL�TXHVWH�FRRUGLQDWH��OD�GRQQD�q�XQD�FRQVDFUDWD�FDGXWD�
QHO�SHFFDWR��FKH�QRQ�VL�VD�FRPH�VLD�YHQXWD�LQ�FRQWDWWR�FRQ�OD�VDQWD�H�
VH�DEELD�FKLHVWR�SHU�SULPD�XQ�VXR�DLXWR�R�QH�VLD�VWDWD�EHQH¿FDWD�SHU�
LQL]LDWLYD�GL�%ULJLGD�VWHVVD��,O�PLUDFROR�FRQVLVWH�QHOOD�VFRPSDUVD�GHO�
conceptus�VHQ]D�SDVVDUH�SHU�L�WUDYDJOL�GHO�SDUWR��XQD�VRUWD�GL�UHVWLWX-
]LRQH�DOOD�VDQLWj��LQ�VHJXLWR�DOOD�TXDOH�OD�PRQDFD�VL�VRWWRSRQH�D�SH-
QLWHQ]D��/¶HYHQWR�q�GH¿QLWR�XQD�EHQHGL]LRQH�H�DVFULWWR�DOOD�SRWHQ]D�

23� �&IU��Bibliotheca sanctorum�«�FLW���YRO��,,,��FROO�����������H�'�+��)DUPHU��
RS��FLW���SS��������

24� �6XO�FRPSOHVVR�WHPD�GHOOH�ELRJUD¿H�GL�%ULJLGD�H�GHL�ORUR�UHFLSURFL�UDSSRUWL��
FIU��5��6KDUSH��Vitae S. Brigitae: the Oldest Texts��LQ�³3HULWLD´�����������SS����������
.��0F&RQH��Brigit in the Seventh Century: a Saint with Three Lives��LYL��SS������
�����H�1��6WDOPDQV��Saints d’Irlande. Analyse critique des sources hagiographiques 

�9,,H�,;H�VLqFOHV���3UHVVHV�8QLYHUVLWDLUHV�GH�5HQQHV��5HQQHV�������SS���������
25� �&LWLDPR�GDOO¶HGL]LRQH�FULWLFD�LQ�FRUVR�GL�SUHSDUD]LRQH�GD�SDUWH�GL�)DELR�0DQ-

WHJD]]D��,O�WLWROR�LQGLFDWR�q�TXHOOR�GHOOD�tabula capitulorum�LQL]LDOH�ULSRUWDWD�LQ�XQD�
GHOOH� IDPLJOLH� GDOOD� WUDGL]LRQH��7UDG���La donna incinta benedetta senza dolore. 

*UD]LH�DOOD�SRWHQWLVVLPD�H�LQHৼDELOH�IRU]D�GHOOD�VXD�IHGH��EHQHGLVVH�QHOOD�IHGH�XQD�
donna che, dopo aver fatto voto di castità, era caduta per umana debolezza nel 

desiderio di piacere tipico dei giovani, e perciò era rimasta incinta. E svanendo ciò 

che era stato concepito nel suo ventre, senza parto e senza travaglio la rimandò 

sana alla sua penitenza.� ,O� WHVWR�q�SXEEOLFDWR�QHJOL�Acta Sanctorum Feb.� ,�� FROO��
���%����(��SHU�TXHVWR�SDVVR�FRO�����)���H�QHOOD�Patrologia Latina ����FROO������
�����GRYH�SHUz�O¶HGLWRUH�FHQVXUD�SURSULR�TXHVWR�FDSLWROR�
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GHOOD�IHGH�GHOOD�VDQWD��/D�Vita�GL�&RJLWRVXV�q�WUDVPHVVD�GD����PDQR-
VFULWWL�VXSHUVWLWL��VWDQGR�DOO¶XOWLPR�FHQVLPHQWR��H�ROWUH�VHWWDQWD�GL�HVVL�
�WUD�FXL�OD�TXDVL�WRWDOLWj�GHL�SL��DQWLFKL��VRQR�JLj�VWDWL�FROOD]LRQDWL�SHU�
O¶HGL]LRQH�FULWLFD�LQ�FRUVR��LQ�QHVVXQR�GL�HVVL�LO�FDSLWROR�q�RPHVVR�R�
LQ�TXDOFKH�PRGR�PDQLSRODWR��/¶DOWUD�ELRJUD¿D�DQWLFD��GHWWD�FRPX-
QHPHQWH�Vita Prima�H�FRHYD�R�GL�SRFR�VXFFHVVLYD�D�TXHOOD�GL�&RJL-
WRVXV��SXUH�ULSRUWD�LO�PLUDFROR��LQ�WHUPLQL�SUHVVRFKp�LGHQWLFL26��(VVR�
VFRPSDUH� LQYHFH�QHOOD�Vita IV��GDWDELOH�DO�;,,�;,,,� VHFROR�H�SDUWH�
della citata raccolta Dublinensis

27��JLj�YLVWD�LQ�D]LRQH�QHOOR�VPXVVDUH�
LO�UDFFRQWR�UHODWLYR�DOOD�PRUWH�GL�&LDUiQ�LO�*LRYDQH�

3ULPD� GL� DYDQ]DUH� FRPPHQWL�� SURVHJXLDPR� FRQ� OH� VXFFHVVLYH�
YHUVLRQL�GHO�PLUDFROR�QHOOH�YLWH�GL� WUH� VDQWL�XRPLQL�GHO�9,� VHFROR��
ÈHG�PDF�%ULFF��&DLQQHFK�H�&LDUiQ�LO�9HFFKLR��,O�SULPR�IX�DEDWH�H�
YHVFRYR�QHO�0XQVWHU�H�0HDWK28��LO�VHFRQGR��XQR�GHL�'RGLFL�$SRVWROL�
G¶,UODQGD�� FRPH� L� GXH�&LDUiQ��� DEDWH�GL�$JKDERH�H� DWWLYR� LQ�YDULH�
VHGL�� VLD� VXOO¶,VROD� FKH� QHO�*DOOHV� H� LQ� 6FR]LD29�� LO� WHU]R�� DEDWH� GL�
6DLJKLU�H�YHVFRYR�GL�2VVRU\30��/H�Vitae�GL�ÈHG�H�&DLQQHFK�FL�VRQR�
WUDVPHVVH� LQ� WXWWH� OH� WUH� JUDQGL� UDFFROWH� EDVVRPHGLHYDOL��PD� VXOOD�
EDVH�GL�XQ�DUFKHWLSR�PROWR�SL��DQWLFR��FRQ�DOWUH�VHWWH��DSSDUWHQJRQR�
DO�FRVLGHWWR�2¶'RQRKXH�*URXS��XQD�VLOORJH�GL�WHVWL�GDWDELOL�WUD�����

26� �&IU��Acta Sanctorum�)HE��,��FRO�����&��Alio autem tempore S. Brigida, per 

potentissimam Dei virtutem, cuiusdam mulieris tumescentem vulvam benedixit: et 

evanescente conceptu, sine partu et dolore eam sanam ad pœnitentiam restituit. Illa 

vero sanata est, et Deo gratias egit��%HQFKp�SDLD�TXL�PDQFDUH�OR�VWDWXV�GL�FRQVDFUDWD�
GHOOD�GRQQD��XQ¶HGL]LRQH�FULWLFD�LQHGLWD�EDVDWD�VX����WHVWLPRQL�FRQIHUPD�FKH�DQFKH�
LQ�TXHVWD�Vita�q�SUHVHQWH�OR�VWHVVR�YRWR�GL�YHUJLQLWj��FIU��6��&RQQROO\��Vita prima San-

ctae Brigitae: Background and Historical Value��LQ�³-RXUQDO�RI�WKH�5R\DO�6RFLHW\�RI�
$QWLTXDULHV�RI�,UHODQG´�������������SS��������D�S�����

27� �,O�WHVWR�q�VWXGLDWR�H�HGLWR�LQ�5��6KDUSH��Medieval Irish Saints’ Lives�«�FLW���
SS����������

28� �&IU��'�+��)DUPHU��op. cit.��S����
29� �&IU��Bibliotheca sanctorum�«�FLW���YRO��,,,��FROO�����������H�'�+��)DUPHU��

op. cit.��S�����
30� �&IU��Bibliotheca sanctorum�«�FLW���YRO��,,,��FROO�������������H�'�+��)DUPHU��

RS��FLW���SS��������
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e 850 circa31��(VVD�IX�ULSURGRWWD�SL��IHGHOPHQWH�QHOOD�UDFFROWD�GHWWD�
Salmanticensis��ULVDOHQWH�DOOD�VHFRQGD�PHWj�GHO�;,9�VHFROR�PD�PRO-
WR�FRQVHUYDWLYD�QHL�FRQIURQWL�GHOOH�IRQWL�FKH�YL�FRQÀXLVFRQR��H�FRQ�OH�
DELWXDOL�VWUDWHJLH�GL�PRGL¿FD�QHOOD�Dublinensis�H�QHOOD�WHU]D�UDFFROWD��
FKLDPDWD�Insulensis o Oxoniensis��GDWDELOH�DO������FD�32 

Ê�GXQTXH�GDOOD�YHUVLRQH�GHO�Codex Salmanticensis�FKH�FLWLDPR�
O¶HSLVRGLR�QHOOH�SULPH�GXH�vitae��D�SDUWLUH�GD�TXHOOD�GL�ÈHG�

Quadam autem die, Aidus, iter agens, venit ad aliarum sanctarum 

virginum locum, qui dicitur Druimm Ard, et cum magno gaudio in 

hospicium receptus est. Intuens autem sanctus Aidus virginem que 

sibi ministrabat, vidit quod uterus illius, partum gestans, intumesce-

bat. Et cito surrexit ille sine cibo, ut ab isto loco fugeret. Tunc illa 

coram omnibus confessa est quod occulte peccasset et penitentiam 

egit. Sanctus autem Aidus benedixit uterum eius, et statim infans in 

utero eius evanuit quasi non esset.
33

'L�QXRYR�OD�GRQQD�q�XQD�PRQDFD��OD�FXL�JUDYLGDQ]D�q�FRQVHJXHQ-
]D� GL� XQ� FHGLPHQWR� DO� SHFFDWR�� /D� GLQDPLFD� GL� LQWHUD]LRQH� FRQ� LO�

31� �&IU��5��6KDUSH��Medieval Irish Saints’ Lives�«�FLW���SS�����������,O�QRPH�q�
TXHOOR�GHO�FRPSLODWRUH�FKH�VL�VRWWRVFULYH��Ï�'RQQFKDGKD�LQ�LUODQGHVH�

32� �/D�SULPD�FROOH]LRQH�q�WUDPDQGDWD�GD�XQ�VLQJROR�PDQRVFULWWR�LUODQGHVH��PD�
FKH� IX� FRQVHUYDWR� SHU� TXDOFKH� WHPSR� D� 6DODPDQFD� �RUD� %UX[HOOHV�� %LEOLRWKqTXH�
5R\DOH�©$OEHUW� ,erª������������RQGH� LO�QRPH�GL�codex Salmanticensis. /D� WHU]D�q�
DWWHVWDWD� GD� XQ� FRGLFH� SXUH� LUODQGHVH� GHO� SULPR�7UHFHQWR� �RUD�2[IRUG�� %RGOHLDQ�
/LEUDU\��5DZOLQVRQ�%�������H�GD�GXH�VXRL�DSRJUD¿��LO�ULPDQHJJLDPHQWR�RSHUDWR�GDO�
VXR�R�GDL�VXRL�FRPSLODWRUL�YD�QHOOD�GLUH]LRQH�GL�XQ¶HOLPLQD]LRQH�GHL�WUDWWL�SL��ORFDOL�
GHL�WHVWL��QRQ�GXQTXH�LQWHUYHQWL�VLJQL¿FDWLYL�VXL�FRQWHQXWL��

33  Vita sancii Aidi episcopi Killiariensis�����LQ�Vitae sanctorum Hiberniae ex 

codice olim Salmanticensi nunc Bruxellensi��HG��:�:��+HLVW��6RFLpWp�GHV�%ROODQGL-
VWHV��%UX[HOOHV�������S�������7UDG���Un giorno Aed, strada facendo, giunse presso 

un’altra comunità di monache di nome Druimm Ard, e fu accolto come ospite con 

grande gioia. Sant’Aed, osservando la monaca che lo serviva, vide che il suo ventre 

HUD�JRQ¿R�SHU�XQD�JUDYLGDQ]D��(�VXELWR�VL�DO]z�VHQ]D�WRFFDU�FLER��SHU�IXJJLUH�GD�
quel luogo. Allora lei confessò davanti a tutti che aveva peccato di nascosto e fece 

penitenza. Sant’Aed benedisse il suo ventre, e istantaneamente il bambino nel suo 

ventre svanì come se non fosse mai esistito�
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VDQWR�q�SL��FKLDUD�� LO�PLUDFROR�q�RSHUDWR� VSRQWDQHDPHQWH�GD�ÈHG��
GL�QXRYR�QHL� WHUPLQL�GL�XQD�EHQHGL]LRQH��1RWLDPR�FKH� LO� VRJJHWWR�
GHOOD�VFRPSDUVD�QHO�QXOOD�q�GH¿QLWR�infans��$QFRUD�XQD�YROWD��OD�YHU-
VLRQH�QHOOD�VLOORJH�Dublinesis�q�FHQVXUDWD��LO�FDSLWROR�q�SUHVHQWH��LQ�
IRUPD�OHJJHUPHQWH�DEEUHYLDWD��PD�SULYR�GHOO¶XOWLPD��GHFLVLYD�IUDVH��
GL�PRGR�FKH�LO�IUXWWR�EHQH¿FR�GHO�SDVVDJJLR�GHO�VDQWR�DSSDUH�HVVH-
UH�QRQ�OD�VROX]LRQH�GHOOD�JUDYLGDQ]D�LQFUHVFLRVD��PD�O¶LPSXOVR�DOOD�
FRQIHVVLRQH�H�DOOD�SHQLWHQ]D�GDWR�DOOD�PRQDFD34��$O�FRQWUDULR��OD�YHU-
VLRQH�Oxoniensis FRQVHUYD�IHGHOPHQWH�OD�VWHVVD�WUDPD��VDOYR�SLFFROH�
DPSOL¿FD]LRQL��H�ULSHWH�DOOD�OHWWHUD�OD�IUDVH�¿QDOH35�

$QFRUD�SL��VLQWHWLFD�q�OD�QDUUD]LRQH�GHO�PLUDFROR�QHOOD�Vita sancti 

Cainnechi: 

Quedam virgo in vicino sibi loco habitans occulte fornicavit, et 

uterus eius partu intumuit. Que a sancto Kannecho postulavit ut 

uterum suum, quasi aliquo dolore tumescentem, benediceret. Cum-

que ille benedixisset eam, statim infans in utero eius non apparens 

evanuit.
36

1RQ�q�FKLDULWR�VH�LO�WHUPLQH�virgo�DEELD�LO�VHQVR�WHFQLFR��SUREDELOH�
GHO�UHVWR��GL�FRQVDFUDWD��LQ�TXHVWR�FDVR��FRPXQTXH��q�OHL�VWHVVD�D�VRO-
OHFLWDUH�O¶LQWHUYHQWR��GHVFULWWR�QHL�PHGHVLPL�WHUPLQL��infans, evanuit, 

non apparens FRPH�HTXLYDOHQWH�GL quasi non esset���1RWHYROH�FKH�OD�

34� �&IU�� O¶HG��&��3OXPPHU�«�FLW���YRO�� ,��S������[L��Veniens sanctus episcopus 

ad monasterium sanctorum virginum, quod dicitur Druim Ard, cum gaudio magno 

susceptus est ab eis. Intuens eas vir Dei cognovit unam earum tunc cecidisse in 

peccatum. Tunc illa sciens quod noverat peccatum eius sanctus episcopus, confessa 

est culpam suam coram omnibus, et egit penitentiam.

35� �&IU��O¶HGL]LRQH�GL�3��*URVMHDQ�LQ�Acta Sanctorum Nov. ,9��6RFLpWp�GHV�%RO-
ODQGLVWHV��%UX[HOOHV�������S�������FDS������

36  Vita sancti Cainnechi abbatis de Achad Bó Chainnich�����LQ�HG��:�:��+HLVW��
Vitae sanctorum Hiberniae ex codice olim Salmanticensi nunc Bruxellensi�«�FLW���
S�������7UDG���Una vergine che abitava nei pressi fornicò di nascosto, e il suo ventre 

VL�JRQ¿z�SHU�OD�JUDYLGDQ]D��(VVD�FKLHVH�D�VDQ�&DLQQHFK�GL�EHQHGLUH�LO�VXR�YHQWUH��
FRPH�VH�IRVVH�VWDWR�JRQ¿R�SHU�TXDOFKH�LQIHUPLWj��(�DSSHQD�HJOL�OD�EHQHGLVVH��LVWDQ-

taneamente il bambino nel suo ventre svanì, invisibile.
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SUHVHQWD]LRQH�GHO�VXR�VWDWR�DYYHQJD�QHL�WHUPLQL�GL�XQD�PDODWWLD��QRQ�
QHO�FRQWHVWR�GL�XQD�FRQIHVVLRQH��H�FKH�XJXDOPHQWH�&DLQQHFK�RSHUL�
OLEHUDQGROD�GHOOD�JUDYLGDQ]D��$GGLULWWXUD��QRQ�q�HVSOLFLWR�FKH�LO�VDQWR�
DEELD�ULFRQRVFLXWR�OD�YHULWj��Qp�VL�ID�FHQQR�D�XQD�SHQLWHQ]D��QHOOD�VXD�
FRQFLVLRQH�� LO� WHVWR� VXJJHULVFH� DQFRU�PHJOLR�GHL� SUHFHGHQWL� FKH� OD�
EHQHGL]LRQH�LQ�TXDQWR�WDOH��DQFKH�VHQ]D�VSHFL¿FD�LQWHQ]LRQH��RVVLD�DO�
GL�Oj�GL�XQD�SUHFLVD�VFHOWD�GHOO¶LQWHUPHGLDULR��DEELD�GDWR�TXHVWR�HVLWR�
FRPH�LO�SL��DSSURSULDWR�H�RYYLR��/¶HSLVRGLR�q�DVVHQWH��LQVLHPH�DG�DO-
WUL��QHOOD�Vita Dublinensis��FKH�QHO�¿QDOH�GLFKLDUD�GL�DYHU�WUDODVFLDWR�
VYDULDWL�PLUDFROL�37��PHQWUH�q�DQFRUD�LQHGLWD�O¶Oxoniensis�

,O�UDFFRQWR�VL�ID�PROWR�SL��DUWLFRODWR�QHOOD�YLWD�GL�&LDUiQ�GL�6DL-
JKLU��%UXLQHFK��XQD�JLRYDQH�GHOOD�FRPXQLWj�PRQDVWLFD�IRQGDWD�GDOOD�
PDGUH�GHO�VDQWR��VXELVFH�LO�UDWWR�GD�SDUWH�GL�XQ�SRWHQWH�GHO�OXRJR�H�LO�
VDQWR�VWHVVR�VL�UHFD�D�OLEHUDUOD��,O�FRQWHVWR�q�GXQTXH�FRPSOHWDPHQWH�
FDPELDWR��SRLFKp�OD�UDJD]]D�QRQ�q�FDGXWD�SHU�VXD�GHEROH]]D�QHO�SHF-
FDWR��PD�YLWWLPD�GL�XQD�YLROHQ]D��4XHVWD�OD�FKLXVD�GHOO¶HSLVRGLR�QHOOD�
IRUPD�GHOOD�FROOH]LRQH�Dublinensis��FKH�WHVWLPRQLD�TXHVWD�YROWD�OR�
VWDWR�SL��DUFDLFR�GHO�WHVWR��

Videns autem vir Dei quod uterus illius femine partu intumescebat, 

signo sancte crucis benedixit vulvam illius, et venter eius exinde 

decrevit, et partus in utero evanuit.
38

5LWURYLDPR�L�FRQVXHWL�WHUPLQL��VLD�D�GHVFULYHUH�OH�SUHPHVVH�FKH�LO�
miracolo stesso: benedixit��evanuit��partus�SHU�LQGLFDUH�LO�IHWR�±�WXWWL�
VHJQDOL�GHO�FRPXQH�DUFKHWLSR��ULXVDWR�TXDVL�DOOD�OHWWHUD�FRQ�L�GLYHUVL�
VDQWL�SURWDJRQLVWL�±��$�GL൵HUHQ]D�GHO�VROLWR��LO�UHGDWWRUH�QRQ�VRSSUL-
PH�O¶DERUWR��PD�ULFHYH�D�TXDQWR�SDUH�SL��SDVVLYDPHQWH�OD�VXD�IRQWH�

37� �&IU��O¶HG��&��3OXPPHU��Vitae Sanctorum Hiberniae�«�FLW���S�������
38  Vita Ciarani de Saigir����HG��&��3OXPPHU��Vitae Sanctorum Hiberniae�«�FLW���

YRO��,��S�������7UDG���L’uomo di Dio, vedendo che il ventre della donna si ingrossava 

per la gravidanza, benedisse il suo sesso con un segno di croce e il suo ventre subito 

VL�VJRQ¿z��H�LO�IHWR�QHOO¶XWHUR�VYDQu�
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�IRUVH�SHUFKp�LQ�TXHVWR�FDVR�O¶LQQRFHQ]D�GHOOD�GRQQD�JOL�UHQGH�SL��
DFFHWWDELOH�OD�GUDVWLFD�VROX]LRQH"���

Ê�LQYHFH�OD�YHUVLRQH�GHO�codex Salmanticensis��R�PHJOLR�LO�PR-
GHOOR�LQ�HVVD�FRQÀXLWR39��D�PDQLIHVWDUH�XQD�YRORQWj�GL�DWWHQXD]LRQH�
GHL�IDWWL��

Reverente vero vir Dei cum puella ad monasterium, confessa est 

puella se conceptum habere in utero. Tunc vir Dei, zelo iustitie 

ductus, viperium semen animari nolens, impresso ventri eius signo 

crucis, fecit illud exinaniri.
40

/¶DJLRJUDIR�ID�DSSHOOR�SURSULR�DOOH�GLYHUVH�FLUFRVWDQ]H�SHU�PR-
WLYDUH�LO�PLUDFROR��LO�VHPH�GL�YLSHUD��GHOO¶HPSLR�FKH�KD�RVDWR�UDSLUH�
XQD�YHUJLQH�FRQVDFUDWD��QRQ�GHYH�DUULYDUH�DOOD�YLWD��q�DWWR�GL�JLXVWL]LD�
DQQLHQWDUOR��$OWUD�YDULD]LRQH�GL�JUDQGH�ULOLHYR�q� OD�VRWWLJOLH]]D�QHO�
GH¿QLUH�OD�IDVH�GHOOD�JUDYLGDQ]D��FLz�FKH�OD�GRQQD�KD�LQ�JUHPER�QRQ�
q�XQ�JHQHULFR�conceptus, partus�R�VHQ]¶DOWUR�XQ�EDPELQR��PD�XQ�se-

men�FKH�DQFRUD�QRQ�KD�ULFHYXWR�O¶LQVX൷D]LRQH�GHOO¶DQLPD��8Q�DELOH�
DFFHQQR�DOOH�QR]LRQL�FRUUHQWL�GL�HPEULRORJLD��FKH�GLVWLQJXHYDQR�QHO-
OD�YLWD�GHO�IHWR�XQD�IDVH�DQFRUD�QRQ�GRWDWD�GL�DQLPD�GDO�VXR�LQJUHV-
VR�D�SLHQR�WLWROR�QHOO¶XPDQLWj��VIUXWWDWH�SHU�GHSRWHQ]LDUH�OD�JUDYLWj�
GHOO¶DWWR�GHO�VDQWR�

4XHVW¶XOWLPR� WHQWDWLYR�H� WXWWH� OH�YDULDQWL�GL� UHD]LRQH�DO�FRQWUR-
YHUVR�PLUDFROR�FKH�DEELDPR�YLVWR�QHL�WUH�FDVL�SUHFHGHQWL��GDOOD�FHQ-

39� �&RPH�KD�GLPRVWUDWR�5��6KDUSH��XQ�JUXSSR�GL�vitae�WUD�FXL�TXHOOD�GL�&LDUiQ�
SDVVz�SHU�XQ�LQWHUPHGLDULR�FKH�OH� WUDVVH��DOPHQR�LQ�SDUWH��HG�q� LO�FDVR�GL�TXHVWD��
GDOOD�FROOH]LRQH�GL�'XEOLQR�H�OH�WUDVPLVH�D�VXD�YROWD��JLj�ULPDQHJJLDWH��VLD�DOOD�UDF-
colta Salmanticensis�FKH�DOO¶Oxoniensis��FIU��Medieval Irish Saints’ Lives�«�FLW���SS��
���������'L�QXRYR��OD�IRUPD�Oxoniensis�QRQ�q�GLVSRQLELOH�

40  Vita sancti Ciarani episcopi Saigirensis����LQ�HG��:�:��+HLVW��Vitae sancto-

rum Hiberniae ex codice olim Salmanticensi nunc Bruxellensi�«�FLW���S�������7UDG���
Mentre l’uomo di Dio tornava al monastero con la ragazza, questa confessò di es-

sere incinta. Allora l’uomo di Dio, guidato da zelo per la giustizia, non volendo che 

un seme di vipera ricevesse l’anima, tracciando il segno della croce sul suo ventre 

fece sì che esso svanisse nel nulla.
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VXUD� QHWWD� DO� ULPDQHJJLDPHQWR�� WHVWLPRQLDQR� LO� GLVDJLR� FKH� DOFXQL�
GHL�OHWWRUL�H�GHL�WUDPLWL�GL�TXHVWH�TXDWWUR�DJLRJUD¿H�KDQQR�DYYHUWLWR��
6RQR��SHU�FRVu�GLUH��OD�SDUWH�SL��SUHYHGLELOH�GHOOD�VWRULD��4XHOOR�FKH�
VRUSUHQGH�H�VROOHFLWD�XQD�VSLHJD]LRQH�q�FKH�XQ�VLPLOH�UDFFRQWR�VLD�
HVLVWLWR��QRQ�VROR��VL�VLD�TXDGUXSOLFDWR��VHPSUH�QHOOD�FKLDYH�GL�HVDO-
WD]LRQH� GHL�PHULWL� H� GHO� SRWHUH� GHL� VDQWL� SURWDJRQLVWL�� H� FKH�� WXWWR�
VRPPDWR�� VLD� VRSUDYYLVVXWR� LQWDWWR� SL�� VSHVVR� GL� TXDQWR� VLD� VWDWR�
VRSSUHVVR�R� HGXOFRUDWR��6HQ]D� FRQWDUH� FKH�GL� SHU� Vp� LO� VXR� WHQRUH�
XQDQLPH�DSSDUH�JLj�OD�PDVVLPD�HGXOFRUD]LRQH�SRVVLELOH�GHOO¶HYHQWR�
¿VLFR�FKH�HYRFD��FRQ�OD�VXD�LQVLVWHQ]D�VX�XQ�DQQLHQWDPHQWR�LQFUXHQ-
WR��TXDVL�XQD�UHYHUVLRQH� WHPSRUDOH�FKH�DQQXOOD�QRQ�VROR� OH�FRQVH-
JXHQ]H��PD�LO�FRQFHSLPHQWR�VWHVVR�FRPH�VH�PDL�IRVVH�DYYHQXWR��FRQ�
DXGDFLD�RFFDPLVWD��YHUUHEEH�GD�GLUH��

'HOO¶DQRPDOLD� VRQR� VWDWH� WHQWDWH�GLYHUVH� OHWWXUH�� D� SDUWLUH�GDOOD�
SL��VHPSOLFH41��3RVWR�FKH�LO�SUR¿OR�GHO�VDQWR�LEHUQLFR�q�VSHVVR�IUXW-
WR�GL�XQ�GLVLQYROWR�VLQFUHWLVPR��FKH�LQJORED�PRWLYL�GHO�SDJDQHVLPR�
FHOWLFR��DQFKH�TXHVWR�PLUDFROR�q� VWDWR� WDORUD�DVFULWWR�D�XQ¶DUFDLFD��
LQJHQXD�DVVLPLOD]LRQH�GL�FRVWXPL�SUH�FULVWLDQL��GL�FXL�JOL�DJLRJUD¿�
QRQ�DYUHEEHUR� UHDOL]]DWR� O¶LQFRPSDWLELOLWj��6DUHPPR�DQFRUD��GXQ-
TXH��GDOOH�SDUWL�GL�TXHO�FRPSURPHVVR�FRQ�OD�VHQVLELOLWj�SRSRODUH�FKH�
PHWWHYDQR�FRVFLHQWHPHQWH� LQ�DWWR�R� LQ�FXL�HUDQR� LPPHUVL�SHU� ORUR�
VWHVVD�HVWUD]LRQH�JOL�DXWRUL�GL�FXL�SDUODYD�*XUHYLþ��)UDQFDPHQWH��q�
TXHVWD�VSLHJD]LRQH�DG�DSSDULUH�WURSSR�LQJHQXD��QRQ�VL�WUDWWD�GL�SLW-
WRUHVFKH�UHVXUUH]LRQL�GL�DQLPDOL��PROWLSOLFD]LRQL�GL�FLEL�H�EHYDQGH��
YLDJJL�LPPDJLQL¿FL��TXHO�UHSHUWRULR�WLSLFDPHQWH�LUODQGHVH�GL�PLUD-
FROL�FKH�ULYHUQLFLDYDQR�GL�FULVWLDQHVLPR�WUDGL]LRQL�ORFDOL�VHQ]D�FRQ-
WUDYYHQLUH�DL�SULQFLSL�PRUDOL�GHO�FULVWLDQHVLPR�VWHVVR��6L�GHYH�DQGDUH�
SL��D�IRQGR�

41� �/H�ULHYRFD�=XELQ�0LVWU\�LQ�TXHOOD�FKH�FL�DSSDUH�OD�VLQWHVL�H�O¶LQWHUSUHWD]LRQH�
SL��OXFLGD�GHO�VRJJHWWR��FKH�LQ�JUDQ�SDUWH�VHJXLUHPR�TXL��The Sexual Shame of the 

Chaste: “Abortion Miracles” in Early Medieval Saints’ Lives�� LQ�³*HQGHU�	�+L-
VWRU\´������������SS�����������'HOOR�VWHVVR�DXWRUH��FIU��DQFKH�Abortion in the Early 

Middle Ages, C. 500-900��<RUN�0HGLHYDO�3UHVV��8QLYHUVLW\�RI�<RUN������
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8Q�SDVVR�LPSRUWDQWH�SHU�GDUH�XQ�FRQWHVWR�DOO¶DQDOLVL�q�VWDWR�IDWWR�
GD�0DHYH�%��&DOODQ42��FKH�KD�PHVVR�D�WHPD�LQVLHPH�D�TXHVWR�PLUD-
FROR�DQFKH�TXHOOL�GL�ULSULVWLQR�GHOOD�YHUJLQLWj�H�OH�OHJJHQGH�GL�QDVFLWH�
LQFHVWXRVH�R�LOOHJLWWLPH�GL�VDQWL�LUODQGHVL43��LQ�SDUDOOHOR�FRQ�XQD�GL-
VDPLQD�GHL�SHQLWHQ]LDOL�ORFDOL�H�GHOOH�ORUR�SUHVFUL]LRQL��4XHVWL�XOWLPL�
FODVVL¿FDQR�O¶DERUWR�FRPH�SHFFDWR��FRP¶HUD�RYYLR��PD�VL�SXz�QRWDUH�
FRPH�SUHYHGDQR�SHQLWHQ]H�UHODWLYDPHQWH�PRGHUDWH�ULVSHWWR�D�TXDQWR�
FL�VL�DVSHWWHUHEEH��DGGLULWWXUD��LQ�FDVL�GL�IRUQLFD]LRQH�q�FRQVLGHUDWR�
PHQR�JUDYH�LO�OLEHUDUVL�GHO�FRQFHSLWR�FKH�QRQ�O¶DUULYR�D�WHUPLQH�GHOOD�
JUDYLGDQ]D��FKH�VDQFLVFH�SHU�VHPSUH�H�LUUHFXSHUDELOPHQWH�O¶DYYHQX-
WR�SHFFDWR��,Q� OLQHD��SHU� O¶DSSXQWR��FRQ�OD�GLVSRQLELOLWj�JLXULGLFD�H�
DJLRJUD¿FD�DG�DPPHWWHUH�LO�FRQFHWWR�GL�YHUJLQLWj�UHVWDXUDWD��PLUDFROL�
FKH�D൵HUPDQR�XQ�VLPLOH�HYHQWR�VRQR�SURSULR�O¶RJJHWWLYD]LRQH�GHOOD�
WHQGHQ]D�D�WRUQDUH�D�GH¿QLUH�YHUJLQL�OH�FRQVDFUDWH�OLEHUDWHVL�GL�XQD�
JUDYLGDQ]D��FRPH�VH�LO�IDWWR�IRVVH�VWDWR�QRQ�VROR�ULSDUDWR��PD�DQQXO-
ODWR��FRPH�SHU�OH�EHQH¿FLDULH�GHJOL�LQWHUYHQWL�GHL�QRVWUL�TXDWWUR�VDQWL��
6L�GHOLQHHUHEEH��LQVRPPD��a remarkably permissive attitude toward 

abortion
44

 FRPH�YHUVR�DOWUL�WDE��WUDGL]LRQDOL�OHJDWL�DOOD�VIHUD�VHVVXD-
OH�ULSURGXWWLYD��/H�QRWD]LRQL�GHOOD�VWXGLRVD�VRQR�GL�JUDQGH�SHUWLQHQ-
]D��PD�OD�FRQFOXVLRQH�ODVFLD�DQFRUD�TXDOFKH�PDUJLQH�GL�LQVRGGLVID-
]LRQH��,�SHQLWHQ]LDOL�FROORFDQR�LO�SHFFDWR�GL�DERUWR�D�XQ�OLYHOOR�QRQ�
JUDYLVVLPR��PD� HVVR� q� SXU� VHPSUH� SHFFDWR�� FRPH� SXz� URYHVFLDUVL�
DGGLULWWXUD�LQ�PDQLIHVWD]LRQH�GL�VDQWLWj"�Ê�O¶DOWUD�RVVHUYD]LRQH��VXO�
YDORUH�GHOOD�YHUJLQLWj��FKH�VXJJHULVFH�IRUVH�OD�VWUDGD�SHU�ULVSRQGHUH��
PD�QRQ�VH�QH�WUDJJRQR�TXL�WXWWH�OH�FRQVHJXHQ]H�

&KL� LPERFFD�TXHVWD�YLD�SL��FRPSOHVVD�q�=XELQ�0LVWU\��SURSULR�
D�SDUWLUH�GDOOD�FRQVWDWD]LRQH�FKH�HYLGHQWHPHQWH�hagiographers saw 

42� �0�%��&DOODQ� Of Vanishing Fetuses and Maidens Made-Again: Abortion, 

Restored Virginity, and Similar Scenarios in Medieval Irish Hagiography and Peni-

tentials��LQ�³-RXUQDO�RI�WKH�+LVWRU\�RI�6H[XDOLW\´������������SS����������
43� �6X�TXHVW¶XOWLPR�WHPD�FIU��DQFKH�)��0DQWHJD]]D��1RQ�LQFHVWXV�YLWDQW"�,QFHVWR�

primario ed endogamia nell’Irlanda celto-cristiana�� LQ� ,� ¿JOL� GL� (ROR�� ,O�PRWLYR�
mitico e letterario dell’incesto tra antico e moderno��FXU��6��4XDGUHOOL��(��6XEUDQL��
/RQJR��5DYHQQD�������SS����������

44� �0�%��&DOODQ��Of Vanishing Fetuses�«�FLW���S������



416RUSUHVH�HG�HFFHQWULFLWj�GHOO¶DJLRJUD¿D�PHGLHYDOH

something edifying in it >LO�PLUDFROR�LQ�TXHVWLRQH@�which transcended 

these other impulses
45��2VVLD�FKH�Qp�OD�GLVWUD]LRQH��Qp�OD�SHUPLVVLYLWj�

GHJOL� DJLRJUD¿� EDVWDQR� D� VSLHJDUH� OD�PROWLSOLFD]LRQH� GL� XQ� VLPLOH�
PRWLYR�DJLRJUD¿FR��PD�HVVL�GRYHYDQR�SHUFHSLUOR�FRPH�SRUWDWRUH�GL�
XQ�YDORUH�GD�FRPXQLFDUH�DO�ORUR�SXEEOLFR��$JJLXQJHUHL�FKH�GRYHYD-
QR�DQFKH�ULWHQHUH�LQWXLELOH�H�FRQGLYLVR�LO�YDORUH�VWHVVR�FKH�YHLFRODYD��
GDWD�OD�QDWXUDOH]]D�FRQ�FXL�LGHQWL¿FDQR�EHQHGL]LRQH�H�VFRPSDUVD�GHO�
IHWR��TXDVL�XQ�DWWR�QHFHVVDULR��FRPH�VL�VRWWROLQHDYD�VRSUD�D�SURSRVL-
WR�GL�&DLQQHFK���VHQ]D�VHQWLUH�O¶HVLJHQ]D�GL�FRPPHQWDUH�LQ�TXDOFKH�
PRGR��4XDOH�YDORUH��GXQTXH"�6L�SRVVRQR�UDFFRJOLHUH�SL��LQGL]L�FKH�
DGGLWDQR�OD�VWHVVD�GLUH]LRQH�

���/H�SURWDJRQLVWH�VRQR�PRQDFKH��SHFFDWULFL�R�YLWWLPH�LQQRFHQWL��
PD�VHPSUH�PRQDFKH�FKH�ULPDQJRQR�SDUWH�GHOOD�ORUR�FRPXQLWj�QRQR-
VWDQWH�OD�JUDYLGDQ]D�LQ�DWWR�H�D�PDJJLRU�UDJLRQH�GRSR��ULSDUDQGR�FRQ�
OD�SHQLWHQ]D�TXDQGR�GRYXWD��

���/D�JUDYLGDQ]D�VWHVVD�q�QRQ�VROR�LQWHUURWWD��PD�FRPH�DQQXOODWD�
GDO�PLUDFROR��FKH�q�WDOH�SURSULR�SHU�TXHVWR��FRPH�ID�QRWDUH�0LVWU\��
SHU�DYHU�HYLWDWR�RJQL�SDVVDJJLR�¿VLFR�H�FUXHQWR��H�QHO�FDVR�GL�%ULJLGD�
FRPSDUH�DQFKH�OD�QRWD]LRQH�FKH�TXHVWR�HVLWR�ULVSDUPLD�L�GRORUL�GHO�
SDUWR��DSSDUHQWHPHQWH�VFRQWDWD�PD�FRQ�XQ�SRWHQ]LDOH�GL�VLJQL¿FDWR�
GD� QRQ� VRWWRYDOXWDUH�� /D� OHWWHUDWXUD� HFFOHVLDVWLFD� FULVWLDQD�� QHOO¶H-
VDOWDUH�OD�FDVWLWj�H�LO�YDORUH�GHOOD�VFHOWD�PRQDFDOH��LQVLVWHYD�SURSULR�
VXO� YDQWDJJLR� GL� HYLWDUH� OH� EUXWWXUH�PDWHULDOL� H� OH� VR൵HUHQ]H� GHOOD�
JUDYLGDQ]D�H�GHO�SDUWR��FKH�DOWUR�QRQ�VRQR�FKH�O¶HUHGLWj�GHO�SHFFDWR�
RULJLQDOH��OD�PDOHGL]LRQH�GL�(YD��*HQ��������XQ�IDWWR�¿VLFR�JUDYDWR�
GD�XQD�SURIRQGD�FDULFD�VLPEROLFD��SHU�TXDOVLDVL�GRQQD�PD�WDQWR�SL��
SHU�XQD�FRQVDFUDWD46�

���&RPH�VL�GLFHYD�DSSHQD�VRSUD��OD�VROX]LRQH�RWWHQXWD�VL�SUHVHQWD�
FRPH�OD�SL��RYYLD��FRVu�FRPH�D�XQ�FLHFR�OD�EHQHGL]LRQH�GL�XQ�VDQWR�
WDXPDWXUJR�UHVWLWXLUHEEH�OD�YLVWD�H�D�XQ�SDUDOLWLFR�OD�IDFROWj�GL�FDP-
PLQDUH��$QFRUD�QHO�FDVR�GL�%ULJLGD��IUD�O¶DOWUR��VL�SUHFLVD�FKH�LO�PL-
UDFROR�ID�Vu�FKH�OD�GRQQD�WRUQL�sana��WHUPLQH�PROWR�LQWHUHVVDQWH�FKH�

45� �=��0LVWU\��The Sexual Shame�«�FLW���S������
46� �,YL��S�������
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LPSOLFLWDPHQWH�HTXLSDUD�OR�VWDWR�SUHFHGHQWH�D�XQ¶LQIHUPLWj��TXDOFRVD�
GL�VLPLOH�HYRFD�DQFKH�LO�quasi aliquo dolore tumescentem della vita 
GL�&DLQQHFK��FKH�D�XQD�SULPD�OHWWXUD�SXz�DSSDULUH�VROR�LO�UDFFRQWR�
GL�XQD�PHQ]RJQD��PD�DOOD�OXFH�GL�TXHVWH�FRQVLGHUD]LRQL�SXz�LQYHFH�
ULYHODUH�XQ�VRWWRVWDQWH�DWWHJJLDPHQWR�GL�SHQVLHUR�

(FFR�DOORUD�FKH�VL�LQWUDYYHGH�OD�ORJLFD�GL�IRQGR��LO�YDORUH�SL��DOWR�
FKH�O¶RSHUDWR�GHL�TXDWWUR�VDQWL�SURWHJJH�H�OH�ORUR�DJLRJUD¿H�SURPXR-
YRQR�� OD�GLIHVD�GHOOD� FDVWLWj�PRQDFDOH�H�GHOO¶LQWHJULWj�GHOOH� VLQJR-
OH�FRQVDFUDWH�H�GHOOH�ORUR�FRPXQLWj��OHVH�GDOO¶LQFLGHQWH�GHO�SHFFDWR�
FRPH�GD�XQD�malattia��PD�QRQ�LUULPHGLDELOPHQWH��VH�VL�HYLWD�DOPHQR�
the physical and symbolic degradation of both child birth and abor-

tion
47��XQ�DERUWR�PDWHULDOH��QRQ�TXHOOR�WUDV¿JXUDWR�QHOO¶HXIHPLVPR�

GHOOD�VFRPSDUVD�QHO�QXOOD���Ê�D�TXHVWD�OHVLRQH��D�TXHVWR�SHULFROR�GL�
FRQWDPLQD]LRQH�GH¿QLWLYD�H�SXEEOLFD�FKH�O¶LQWHUYHQWR�GHO�VDQWR�UL-
PHGLD��&RPH�� FLDVFXQR� D� VXR�PRGR�� ULPHGLDQR� LQ� DOWUL�PLUDFROL� L�
VDQWL�FKH�ULSULVWLQDQR�OHWWHUDOPHQWH�OD�YHUJLQLWj�R�L�FDQRQL�HFFOHVLD-
VWLFL� FKH� DPPHWWRQR��GRSR� OD�SHQLWHQ]D�� OD� ULDPPLVVLRQH� DO� JUDGR�
IRUPDOH�GL�virgo�

,Q�XQD�VRFLHWj�FRPH�TXHOOD�LUODQGHVH�DOWRPHGLHYDOH��QHOOD�TXDOH�
SHFXOLDUPHQWH�OH�VWUXWWXUH�HFFOHVLDVWLFKH�GRPLQDQWL�HUDQR�L�PRQDVWH-
UL�±�SHUVLQR�D�VFDSLWR�GHOO¶DXWRULWj�HSLVFRSDOH�±��OD�FXL�DJLRJUD¿D�FRQ�
SRFKH�HFFH]LRQL�FRQVLVWH� LQ�XQD�JORULRVD� WHRULD�GL�DEDWL�H�EDGHVVH��
VL�SXz�FDSLUH�FRPH�OD�GLJQLWj�GHOOH�FRPXQLWj�PRQDVWLFKH�H�GHL�ORUR�
FRQVDFUDWL�H�O¶LGHDOH�FULVWLDQR�FKH�HVVL�LQFDUQDYDQR�IRVVH�XQ�YDORUH�
VXSUHPR��VXSHULRUH�DQFKH�DOOD�UHVLVWHQ]D�YHUVR�LO�VDFUL¿FLR�GL�XQ�QD-
VFLWXUR�FKH�FRQ�OD�VXD�VWHVVD�HVLVWHQ]D�DYUHEEH�QHJDWR�H�FRQWDPLQDWR�
O¶LGHDOH�VWHVVR��6HQ]D�HVFOXGHUH�LO�FRQFRUVR�GL�XQD�PDJJLRU�GLVSRQL-

47  Ibidem��1HOOD� VWHVVD�SDJLQD��FRVu�0LVWU\� VLQWHWL]]D� OD� VXD� LQWHUSUHWD]LRQH��
The ‘moral or spiritual lesson’ lying at the heart of the motif concerned the reconci-

liation and healing of individuals and, by implication, their communities, following 

the disruption of sexual sin. In a monastic context, pregnancy through fornication 

ZDV�ERWK�D�VSLULWXDO�DQG�SK\VLFDO�D৾LFWLRQ�IURP�ZKLFK�WKH�ODSVHG�YLUJLQ�HPHUJHG�
‘healthy’, in part, through the medicine of penance. … It was not simply that the 

miracle averted the painful birth of an unwanted child – it averted the unwanted 

symbolism of having that child�
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ELOLWj�FXOWXUDOH�SUHJUHVVD�YHUVR�XQD�VLPLOH�LGHD��GL�TXHOOD�FDUDWWHUL-
stica permissività irlandese�QHL�FRQIURQWL�GL�DOFXQL�WDE��GHOOD�VIHUD�
VHVVXDOH��FL�VHPEUD�FRQYLQFHQWH�FHUFDUH�VRSUDWWXWWR�TXL�OD�FKLDYH�SHU�
JLXVWL¿FDUH�OD�SUHVHQ]D�GL�XQ�PRWLYR�DJLRJUD¿FR�FRVu�VRUSUHQGHQWH��
,Q�TXHVWR�VHQVR��FRPH�VL�SUHPHWWHYD��LO�FDVR�VHPEUD�DSSDUWHQHUH�QRQ�
WDQWR� DOOD� FDWHJRULD�GHL� FRPSRUWDPHQWL� WURSSR�XPDQL]]DWL� R�SDJD-
QHJJLDQWL��TXDQWR�D�XQD�GLYHUVD�SRVVLELOLWj��OD�UDSSUHVHQWD]LRQH�LQ-
WHQ]LRQDOH�GL�¿JXUH�GL�VDQWL�SRUWDWRUL�GL�YDORUL�LQ�FRQÀLWWR�FRQ�TXHOOL�
DWWHVL��$WWHVL�GD�QRL��D�GLPRVWUD]LRQH�GL�XQD�GL൵RUPLWj�H�ÀHVVLELOLWj�
GL�DWWHJJLDPHQWL�PRUDOL�FKH�VXSHUD�OD�QRVWUD�DELWXDOH�LPPDJLQH�GHOOD�
VRFLHWj�FULVWLDQD�PHGLHYDOH�

$QFRUD�SL��VSLD]]DQWH��GD�TXHVWR�SXQWR�GL�YLVWD��q�O¶HVDOWD]LRQH�
GHO�YHUR�H�SURSULR�RPLFLGLR�FRPH�DWWR�VDQWR��Ê�TXDQWR�DYYLHQH�QHOOD�
passio�GL�VDQ�3URFROR��PDUWLUH�GL�%RORJQD��EKO��������QRQ�LO�IUXWWR�
GL� TXDOFKH� DUFDLFD� OHJJHQGD��PD� XQ� WHVWR� ±� R�PHJOLR�� XQD� FRSSLD�
GL� WHVWL�±�VWXGLDWDPHQWH�FUHDWL� LQ�SLHQR�%DVVR�0HGLRHYR�� O¶XQR�� LQ�
YHUVL��QHJOL�DQQL�WUD�LO������H�LO�������O¶DOWUR��LQ�SURVD��GRSR�LO�������
6H�YL�VRQR�JLj�LQ�HSRFD�WDUGR�DQWLFD�WUDFFH�GL�DWWHVWD]LRQH�GL�XQ�VRO-
GDWR�PDUWLUH�QHOOD�FLWWj�� VRVWHQXWD�GDOOD�FRQYLQ]LRQH�GHL�ERORJQHVL�
GL�FRQVHUYDUQH� OH� UHOLTXLH�� WDOH�¿JXUD� UHVWD�GHO� WXWWR� VFRQRVFLXWD�H�
PDQFz�GL�TXDOVLDVL�PHPRULD�DJLRJUD¿FD�¿QR�DO�;,,�VHFROR��TXDQGR�
IX�UHFXSHUDWD�SHU�SUHFLVL�¿QL�GL�SROLWLFD�JHQHUDOH�HG�HFFOHVLDVWLFD�H�
UHVD� SURWDJRQLVWD� GL� XQD� VWRULD� GL� LQYHQ]LRQH48�� /D� FLWHUHPR� GDOOD�

48� � ,� WHUPLQL� FURQRORJLFL� VRQR� ULFDYDELOL� GD� IDWWL� VWRULFL� ORFDOL� FXL� VL� DOOXGH�R�
FKLDUDPHQWH�FRQQHVVL�DO�UDFFRQWR�H�GDL�UDSSRUWL�FRQ�OD�Vita GL�VDQ�3HWURQLR��SURSULR�
OD�ULYDOLWj�WUD�LO�PRQDVWHUR�GL�6��3URFROR�H�TXHOOR�GL�6��6WHIDQR��VRVWHQLWRUH�GL�3HWUR-
QLR�FRPH�SDWURQR�FLWWDGLQR��UDSSUHVHQWD�LO�FRQWHVWR�HFFOHVLDVWLFR��PD�SL��ULOHYDQWH�
IX�LO�PRYHQWH�SROLWLFR��FRPH�YHGUHPR��6XOO¶LQWHUD�TXHVWLRQH��FIU��San Procolo e il 

VXR�FXOWR��8QD�TXHVWLRQH�GL�DJLRJUD¿D�DOWRPHGLHYDOH�ERORJQHVH�� FXU��)��0DUFKL��
0�� )DQWL�� &DSSHOOL�� %RORJQD� ������ SDUWLFRODUPHQWH� L� GXH� FRQWULEXWL� GL�$�,�� 3LQL��
Nuove ipotesi su San Procolo martire di Bologna��SS���������JLj�DSSDUVR�QHO�������
H�GL�*��5RSD��Il culto tardoantico e medievale di San Procolo martire di Bologna. 

Discussioni e ricerche��SS����������&IU��DQFKH�Bibliotheca sanctorum�«�FLW���YRO��
;��FROO������������
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YHUVLRQH�SURVDVWLFD��FKH�DPSOL¿Fz�OD�SUHFHGHQWH��H�OD�ULSURGXVVH�LQ�
FRGD��¿QJHQGROD�XQ¶LVFUL]LRQH�DQWLFD�GL�VHFROL���

$O�WHPSR�GHOO¶LPSHUDWRUH�*LXVWLQR������������LO�SUHIHWWR�0DULQR�
q� LQYLDWR�D�%RORJQD��GRYH�VX�LVWLJD]LRQH�GHL�SDJDQL�H�GHJOL�HUHWLFL�
DULDQL�VFDWHQD�XQD�SHUVHFX]LRQH�FRQWUR�L�EXRQL�FULVWLDQL��7UD�TXHVWL�
VL�GLVWLQJXH�3URFROR��PROWR�DWWLYR�QHOO¶LQFRUDJJLDUH�OD�VXD�FRPXQLWj��
FKH�q�SHUFLz�FRQYRFDWR�DO�FRVSHWWR�GHO�IXQ]LRQDULR�LPSHULDOH��4XH-
VWL��GRSR�LO� WRSLFR�VFRQWUR�YHUEDOH�QHO�TXDOH� LO� IXWXUR�PDUWLUH�UHVWD�
LUUHPRYLELOH��JOL�FRQFHGH�XQ�JLRUQR�SHU�GHFLGHUH�VH�SLHJDUVL�D�VDFUL-
¿FDUH�DJOL�GHL�R�VXELUH�OH�FRQVHJXHQ]H�GHOOD�VXD�RVWLQD]LRQH��3URFROR�
VFHJOLH� OD� VHFRQGD� YLD�� R�PHJOLR� QH� HVFRJLWD� XQD� WHU]D�� FRQVHJXL-
UH�OD�SDOPD�GHO�PDUWLULR�GRSR�DYHU�DVVDVVLQDWR�0DULQR��5LSRUWLDPR�
FRQ�XQD�FHUWD�ODUJKH]]D�TXHVWR�SDVVDJJLR�FUXFLDOH��FKH�R൵ULUj�PROWL�
VSXQWL�GL�ULÀHVVLRQH�

… accepit securim, quam tota die diligenter exacuit, dicens: «Do-

mine Deus omnipotens Pater Domini mei Iesu Christi, ostende vir-

WXWLV� WXDH�SRWHQWLDP�� LQ� LOOXP�TXL� WDP�FUXGHOLWHU�PLQDWXU�¿GHOLEXV�
tuis mortem, ut contingat ei, sicut per prophetam tuum predixisti: 

TXRQLDP�HFFH�LQLPLFL�WXL��'RPLQH��H[WXOHUXQW�FDSXW��HW�FRJLWDYHUXQW�
DGYHUVXV�VDQFWRV�WXRV��'HXV�PHXV�SRQH�LOORV��XW�URWDP��HW�VLFXW�VWL-
SXODP�DQWH�IDFLHP�YHQWL, et TXDP�DOLLV�SUDHSDUDQW�IRYHDP��LSVL�SULXV�
LQFLGDQW�LQ�HDP iuxta iudicium tuum Deus. Securis ista ad radicem 

nefande arboris posita radicitus evellat stipitem cum veniferis [sic] 

succis suis». Denique hac oratione expleta abiit ad Thermas iuxta 

Palatium, et ingressus est ad locum, ubi prophanus ille Marinus 

idola adorabat. Cumque Proculus beatus pronus in oratione tenens 

caute securim, Deum celi, et Filium eius una cum Spiritu Sancto 

WULQXP�HW�XQXP�FRQ¿WHQV�GLXWLVVLPH�DGRUDUHW��GLYLQLWXV�IDFWXP�HVW��
XW�DUULSLHQV�VHFXULP�GH�ORFR��LQ�TXR�LSVH�ÀHQV�RUDEDW�SUR�FRPPXQL�
VDOXWH�¿GHOLXP�FKULVWLDQRUXP��SHUFXOLW�FHUYLFHP�SURSKDQL�3UHWRULV�
Marini, et amputato capite mansit truncus, ut vecors Holophernes 

iuxta Bethuliam manu vindicis Iudith�49

49  Passio s��Proculi, militis Bononiensis�LQ�*��%��0HOORQL��Atti o Memorie degli 

Uomini illustri in Santità nati o morti in Bologna��FODVVH ,�YRO�����%RORJQD�������
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'RSR�LO�IDWWR��GHQXQFLDWR�GD�FKL�JOL�DYHYD�VHQWLWR�D൶ODUH�OD�VFX-
UH��3URFROR�q�DUUHVWDWR�SHU�O¶RPLFLGLR�H�PDUWLUL]]DWR��D�VXD�YROWD�SHU�
GHFDSLWD]LRQH��,O�FDGDYHUH�UDFFRJOLH�HVVR�VWHVVR�OD�VXD�WHVWD�SHU�WUD-
VSRUWDUOD�DO�OXRJR�GHOOD�VHSROWXUD��VHFRQGR�XQ�WRSRV�DJLRJUD¿FR�FRQ-
VROLGDWR��FKH�VL�VDUHEEH�WHQWDWL�GL�GH¿QLUH�QRQ�OD�SDUWH�SL��LQFUHGLELOH�
GHOOD�VWRULD���

'XQTXH�XQ�VDQWR�RPLFLGD�FRQ�SUHPHGLWD]LRQH��HVDOWDWR�SURSULR�
LQ�TXDQWR� WDOH��5LSHUFRUULDPR� L� SDUWLFRODUL� GHO� UDFFRQWR�� LQQHUYDWR�
GD�XQD�ULFRUUHQ]D�H�LQVLVWHQ]D�GL�FRQFHWWL�SUHFLVL��3HU�FRPLQFLDUH��LQ�
XOWLPD�DQDOLVL�O¶DWWR�q�DVFULWWR�D�'LR�VWHVVR��q�PDQLIHVWD]LRQH�GHOOD�
VXD�SRWHQ]D��ostende virtutis tuae potentiam��H�GD�/XL�SRUWDWR�D�FRP-
SLPHQWR��VH�LO�VRJJHWWR�FKH�LQÀLJJH�LO�FROSR�PRUWDOH�q�3URFROR��LO�VXR�
RSHUDWR�ULVXOWD�VLQWDWWLFDPHQWH�H�WHRORJLFDPHQWH�VXERUGLQDWR�D�XQD�
SULQFLSDOH� LQHTXLYRFDELOH��divinitus factum est ut���/D� ULWXDOLWj�GHL�
JHVWL� FKH� SUHFHGRQR� O¶DVVDVVLQLR� ±� O¶LQYRFD]LRQH� SUHSDUDWRULD�� SRL�
O¶DGRUD]LRQH�GHOOD�7ULQLWj�LQ�SRVL]LRQH�SURQD�±�OR�ULYHVWRQR�GL�XQD�
SRWHQWH�DXUD�VDFUDOH��FXL�FRQFRUUH�LO�SURIRQGR�UDGLFDPHQWR�GHOO¶DWWR�
LQ�XQ�FRQWHVWR�ELEOLFR��FKH�QH�ID�O¶HQQHVLPR�DGHPSLPHQWR�GL�XQ�DU-

SS�����������D�S�������9L�q�ULSURGRWWR�LO�WHVWR�GL�XQ�PDQRVFULWWR�SHUGXWR�GHOOD�¿QH�
GHO�;,9�VHFROR��7UDG���«�SUHVH�XQD�VFXUH��FKH�D৽Oz�FRQ�FXUD�SHU�WXWWR�LO�JLRUQR��
dicendo: «Signore Dio onnipotente Padre del mio Signore Gesù Cristo, manifesta 

la potenza della tua virtù contro colui che così crudelmente minaccia di morte i 

tuoi fedeli, SHUFKp�JOL�DFFDGD�TXDQWR�KDL�SUHGHWWR�SHU�ERFFD�GHO�WXR�SURIHWD��SRLFKp�
HFFR�L�WXRL�QHPLFL��6LJQRUH��DO]DURQR�LO�FDSR�H�FRPSORWWDURQR�FRQWUR�L�WXRL�VDQWL��'LR�
PLR��UHQGLOL�FRPH�WXUELQH�H�FRPH�SXOD�GLVSHUVD�GDO�YHQWR�>6DO����������@, e QHOOD�
IRVVD�FKH�SUHSDUDQR�SHU�JOL�DOWUL�FDGDQR�ORUR�SHU�SULPL�>3URY������@�secondo il tuo 

giudizio, o Dio. Questa VFXUH�SRVWD�DOOD�UDGLFH�GHOO¶DOEHUR >0W��������/F����@�infame 

HVWLUSL�GDOOH�UDGLFL� OD�SLDQWD�FRQ�L�VXRL�YHOHQRVL�VXFFKLª��,Q¿QH��FRQFOXVD�TXHVWD�
preghiera, andò alle Terme vicine al Palazzo, e entrò nel luogo dove quell’empio 

Marino adorava gli idoli. Mentre il beato Proculo, prostrato in orazione con la 

scure ben protetta, stava in lunghissima adorazione professando il Dio del cielo e 

il Figlio suo insieme allo Spirito Santo uno e trino, per intervento divino accadde 

FKH��DৼHUUDQGR�OD�VFXUH�GDO�OXRJR�LQ�FXL�HJOL��LQ�ODFULPH��SUHJDYD�SHU�OD�FRPXQH�
salvezza dei fedeli cristiani, colpì la nuca dell’empio pretore Marino, e il tronco ri-

mase lì, con la testa mozzata, come il folle Oloferne a Betulia per mano di Giuditta 

vendicatrice.
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FKHWLSR�FHUWL¿FDWR�GDOOD�SL��LQGLVFXWLELOH�GHOOH�IRQWL��,�QHPLFL�GL�'LR�
H�GHL�VXRL�VDQWL�VRQR�GHVWLQDWL�DOOD�GLVSHUVLRQH��LO�6DOPR��H�DOOD�PRUWH�
�3URYHUEL���XQD�PRUWH�LO�FXL�PRGR�HYRFD�PDWHULDOPHQWH�OD�PHWDIRUD�
HYDQJHOLFD�GHOOD�VFXUH�H�O¶HSLVRGLR�GL�*LXGLWWD�H�2ORIHUQH��IRUVH�O¶R-
PLFLGLR�VDFUR�SHU�HFFHOOHQ]D�GL�WXWWD�OD�%LEELD��

8Q�VLPLOH�UDFFRQWR�LQWHUURJD�D�SL��OLYHOOL��$�TXHOOR�GHO�PRYHQWH�
LPPHGLDWR�q�JLj�VWDWD�WURYDWD�VSLHJD]LRQH��QHO�FRQWHVWR�GHOOD�%RORJQD�
LQ�FRQÀLWWR�FRO�%DUEDURVVD50��&RVWUHWWD�GDSSULPD�DOOD�VRWWRPLVVLRQH��
OD�FLWWj�DSSUR¿WWz�GHO�ULHQWUR�GL�)HGHULFR�LQ�*HUPDQLD�SHU�ULEHOODUVL�
FRQ�XQ¶D]LRQH�HFODWDQWH��O¶XFFLVLRQH�QHO�������SHUFLz�terminus post 

quem�GHOOD�QRVWUD�DJLRJUD¿D��GHO�YLFDULR�LPSHULDOH�%RVR��8Q�WLUDQ-
QLFLGLR�SHU�SURFXUD��SHU�FRVu�GLUH��FKH�GLYHQQH�EDQGLHUD�GHO�JXHO¿-
VPR�ERORJQHVH�H�FKH�VL�YROOH�FHOHEUDUH�H�VDQWL¿FDUH�LGHDQGR�SHU�LO�
PLVWHULRVR�PDUWLUH�VDQ�3URFROR�XQD�ELRJUD¿D�FKH�QH�IDFHVVH�LO�QRELOH�
PRGHOOR�H�SUHFXUVRUH�GHOOD�VWHVVD�UHD]LRQH�YLROHQWD�DOO¶HPSLHWj�GL�XQ�
LPSHUDWRUH�H�GHL�VXRL�IXQ]LRQDUL��$YHU�LQGLYLGXDWR�O¶RELHWWLYR�SROLWL-
FR�GHO�WHVWR��WXWWDYLD��QRQ�ULVROYH�XQ�OLYHOOR�SL��SURIRQGR�GL�SUREOH-
PDWLFLWj��5HVWD�LO�IDWWR�FKH�L�GXH�DJLRJUD¿�FRLQYROWL�H�L�ORUR�FRQFLWWD-
GLQL��D�TXDQWR�SDUH��SRWHYDQR�FRQFHSLUH�QRQ�VROR�O¶DVVDVVLQLR�FRPH�
VWUXPHQWR�OHFLWR��H�¿Q�TXL��QXOOD�GL�GLURPSHQWH���PD�SHUVLQR�FRPH�
D]LRQH�EHQHPHULWD�±�TXDVL�OLWXUJLFD��DEELDPR�YLVWR�±�QHO�curriculum 
GL�XQ�VDQWR�PDUWLUH��FKH�q�TXDOFRVD�GL�SL��GL�XQ�SUDJPDWLVPR�SROL-
WLFR��PD�LQYHVWH�OD�VIHUD�GHO�VDFUR��Ê�SRVVLELOH�WURYDUH�XQ�FRQWHVWR�
DQFKH�D�TXHVWD�DXGDFLD"�)RUVH�Vu�

&RPH�q�VWDWR�RSSRUWXQDPHQWH�QRWDWR51��TXHVWL�VRQR�HVDWWDPHQWH�
JOL�DQQL�GHOOD�SULPD�FLUFROD]LRQH�GHO�Policraticus�GL�*LRYDQQL�GL�6D-
OLVEXU\��FKH�DO�GLOHPPD�PRUDOH�GHO�WLUDQQLFLGLR�GHGLFDYD�DPSLR�VSD-
]LR�±�SHU�OD�YHULWj�HVSULPHQGR�SRVL]LRQL�SL��SUREOHPDWLFKH�H�LUULVROWH�
GL�TXDQWR�WDORUD�VL�D൵HUPD��PD�FHUWR�R൵UHQGR�OHJLWWLPD]LRQH�DOO¶L-
GHD�±�H�D�VXD�YROWD��IUD�O¶DOWUR��LQGLFDYD�QHO�%DUEDURVVD�LO�SULQFLSDOH�
HVHPSLR�QHJDWLYR�FRHYR�GL�HVHUFL]LR�GHO�SRWHUH��/¶RSHUD��FRPSOHWDWD�
QHO�������FRQREEH�XQ¶LPPHGLDWD�IRUWXQD�DQFKH�D�%RORJQD��FKH�FRQ�

50� �&IU��*��%L൶�et alii��San Procolo e il suo culto�«�FLW�
51� �&IU��*��5RSD��op. cit.��S�����
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OD�VXD�8QLYHUVLWj�IX�XQR�GHL�OXRJKL�FKH�SL��OD�PHGLWz�H�OD�OHVVH�DQFKH�
QHL�VHFROL�VHJXHQWL52��/R�VSXQWR�ULVXOWD� WDQWR�SL��FRQYLQFHQWH�VH�VL�
SHUFRUUH� LO�Policraticus DOOD� ULFHUFD� GHOOH� VWHVVH� FLWD]LRQL� ELEOLFKH�
DGGRWWH�GDOO¶DJLRJUDIR��WUH�VX�TXDWWUR��HVFOXVD�TXHOOD�GDO�6DOPR��UL-
FRUURQR�SURSULR�QHO�FXRUH�GHOO¶DUJRPHQWD]LRQH�GL�*LRYDQQL�VXO�WHPD�
GHO�WLUDQQLFLGLR��WUD�L�FDSLWROL����H����GHOO¶9,,,�OLEUR��/D�WLUDQQLGH�QD-
VFH�GDOO¶LQLTXLWj��XQD�UDGLFH�DYYHOHQDWD�GD�FXL�JHUPRJOLD�XQD�arbor 

securi qualibet succidenda�������WUD�JOL�HVHPSL�ELEOLFL�GL�JLXVWD�VRS-
SUHVVLRQH�GHO�WLUDQQR��ODUJR�VSD]LR�q�ULVHUYDWR�D�TXHOOR�GL�2ORIHUQH�H�
*LXGLWWD�������H�WUD�L�FRQWHPSRUDQHL�q�PHQ]LRQDWR�LO�FUXGHOH�H�HPSLR�
FRQWH�LQJOHVH�5REHUW�0DUPLR��OHWWHUDOPHQWH�FDGXWR�LQ�XQ�IRVVDWR�GD�
OXL�VWHVVR�IDWWR�VFDYDUH��LQYHUDQGR�LQ�PRGR�LPSHUGLELOH�OD�PHWDIRUD�
GHL�3URYHUEL�����53��6HPSUH�LO�FDS�����D൵HUPD�TXDOFRVD�LQ�SL��GHOOD�
SXUD� OLFHLWj�GHO� WLUDQQLFLGLR��QHOOD�VWHVVD�GLUH]LRQH�FKH�FL� LQWHUHVVD�
TXL��QHVVXQ�SHUVRQDJJLR�ELEOLFR�FKH�DEELD�OLEHUDWR�LQ�TXHVWR�PRGR�
LO� SRSROR� RSSUHVVR� q� ELDVLPDWR�� EHQVu� IHOLFHPHQWH� ULFRUGDWR�quasi 

52� �1HOOD�YDVWLVVLPD�ELEOLRJUD¿D�VXOO¶DXWRUH�H�VXO�WHPD�GHO�WLUDQQLFLGLR�LQ�SDU-
WLFRODUH�FL�OLPLWLDPR�D�ULFRUGDUH�GXH�YROXPL�PLVFHOODQHL�IRQGDPHQWDOL��The World 

RI�-RKQ�RI�6DOLVEXU\� FXU��0��:LONV��(FFOHVLDVWLFDO�+LVWRU\�6RFLHW\�%ODFNZHOO�3X-
EOLVKHUV��2[IRUG�����1������2��GD�VHJQDODUH�-��9DQ�/DDUKRYHQ��Thou Shalt Not Slay 

D�7\UDQW��7KH�6RFDOOHG�7KHRU\�RI�-RKQ�RI�6DOLVEXU\��SS�����ဨ�����H�A Companion 

WR�-RKQ�RI�6DOLVEXU\��FXU��&K��*UHOODUG��)��/DFKDXG��%ULOO��/HLGHQ�%RVWRQ�������H�
DQFRUD�L�ODYRUL�GL�*��*DUIDJQLQL��Legittima potestas e tirannide nel Policraticus di 

*LRYDQQL� GL� 6DOLVEXU\�� 5LÀHVVLRQL� VXOOD� VHQVLELOLWj� GL� XQ� clericus per i problemi 

storico-politici��LQ�³&ULWLFD�6WRULFD´������������SS���ဨ����H�&�-��1HGHUPDQ��-RKQ�RI�
Salisbury� $UL]RQD�&HQWHU�IRU�0HGLHYDO�DQG�5HQDLVVDQFH�6WXGLHV��7HPSH��$UL]RQD�
������VLQWHVL�DQFKH�GL�DOWUL�VXRL�FRQWULEXWL�VXO�WHPD���6XOOH�IDVL�GL�UHGD]LRQH�H�VXOOD�
WUDGL]LRQH�GHO�Policraticus�FIU��LQ�SDUWLFRODUH��DQFKH�SHU�OD�ELEOLRJUD¿D�LYL�ULFKLDPD-
WD��)��/DFKDXG��Filiation and Context: The Medieval Afterlife of the 3ROLFUDWLFXV��
LQ�&RPSDQLRQ� WR� -RKQ�RI� 6DOLVEXU\�«�FLW��� SS�� ��������� H�5��*XJOLHOPHWWL��Les 

variantes d’auteur du Policraticus et les débuts de sa tradition manuscrite��LQ�-HDQ�
de Salisbury, nouvelles lectures, nouveaux enjeux��FXU��&K��*UHOODUG��)��/DFKDXG��
6,60(/���(G��GHO�*DOOX]]R��)LUHQ]H�������SS��������

53� �&LWLDPR�GDOO¶HGL]LRQH�GL�&OHPHQW�&�-��:HEE�Ioannis Saresberiensis episcopi 

Carnotensis Policratici sive De nugis curialium et vestigiis philosophorum libri 

VIII����YROO���&ODUHQGRQ�3UHVV��/RQGRQ�2[IRUG�������YRO�� ,,��SS���������������H�
����
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minister Domini��H�SURSULR�D�LQWURGX]LRQH�GHOO¶HSLVRGLR�GL�*LXGLWWD�
VL�UDPPHQWD�FKH�JOL�VWHVVL�VDFHUGRWL�GHO�6LJQRUH�JLXGLFDQR�XQ�VLPLOH�
DWWR�XQD�IRUPD�GL�pietas�H��PDOJUDGR�O¶DSSDUHQ]D�QHJDWLYD��TXDOFRVD�
di religione mysterii… Domino consecratum

54��$EELDPR�LQVRPPD�
TXHO�SDVVR�LQ�SL��FKH�UHQGH�PHQR�DVVXUGD�GL�TXDQWR�DSSDUH�D�SULPD�
YLVWD�OD�YLFHQGD�GL�3URFROR��OD�consacrazione�GHOO¶RPLFLGLR�LQ�FLUFR-
VWDQ]H�GHO�JHQHUH�

6H�LO�Policraticus�q�LO�SDUDOOHOR�±�VH�QRQ�OD�IRQWH�GL�LVSLUD]LRQH�±�
SL��YLFLQR�DO�QRVWUR�FDVR�DJLRJUD¿FR��YDOH�OD�SHQD�ULFRUGDUH�DOPHQR�
GL�SDVVDJJLR�FKH�QHOOD�VWHVVD�HSRFD�VL�DQGDYD�WHRUL]]DQGR�XQ¶DOWUD�
LQIUD]LRQH�OHFLWD�H�DQ]L�VDQWL¿FDQWH�GHO�TXLQWR�FRPDQGDPHQWR��O¶XF-
FLVLRQH�GHJOL� LQIHGHOL� �H�FRQ� WRQL�DVVDL�PHQR�FDXWL�H� WRUPHQWDWL�GL�
TXHOOL�GHO�PLWH�*LRYDQQL�GL�6DOLVEXU\���/D�JLXVWL¿FD]LRQH�WHRORJLFD�
GHOOH� &URFLDWH� LPSRQHYD� GL� VSDODQFDUH� TXHVWD� SRUWD�� FRPH� VL� SXz�
ULVFRQWUDUH�±�XQD�SHU�WXWWH�±�QHOOD�YRFH�GL�%HUQDUGR�GL�&ODLUYDX[��QHO�
suo Liber ad milites Templi de laude novae militiae:

�� At vero Christi milites securi proeliantur proelia Domini sui, 

nequaquam metuentes aut de hostium caede peccatum, aut de sua 

nece periculum, quandoquidem mors pro Christo vel ferenda, vel 

inferenda, et nihil habeat criminis, et plurimum gloriae mereatur. … 

Sane cum occidit malefactorem, non homicida, sed, ut ita dixerim, 

malicida, et plane Christi vindex in his qui male agunt, et defensor 

christianorum reputatur. Cum autem occiditur ipse, non periisse, 

sed pervenisse cognoscitur. Mors ergo quam irrogat, Christi est 

lucrum; quam excipit, suum. In morte pagani christianus gloria-

WXU��TXLD�&KULVWXV�JORUL¿FDWXU��LQ�PRUWH�FKULVWLDQL��5HJLV�OLEHUDOLWDV�
aperitur, cum miles remunerandus educitur. Porro super illo laeta-
ELWXU�LXVWXV��FXP�YLGHULW�YLQGLFWDP. De isto GLFHW�KRPR��VL�XWLTXH�HVW�
IUXFWXV�LXVWR"�8WLTXH�HVW�'HXV�LXGLFDQV�HRV�LQ�WHUUD�55

54� �,YL��SS������H�����
55  Da Bernardi opera��HG��-��/HFOHUFT��+�0��5RFKDLV��(G��&LVWHUFLHQVHV��5RPD�

������YRO��,,,��S�������7UDG���I soldati di Cristo combattono sereni le battaglie del 

loro Signore, senza alcuna paura né di commettere peccato facendo strage dei ne-

mici, né di rischiare la propria morte. Questo perché recare morte per Cristo non 
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,O�VROGDWR�GL�&ULVWR�FRPH�HVHFXWRUH�JORULRVR�GHOOD�YRORQWj�GLYLQD�
H��VH�VRFFRPEHQWH��PDUWLUH�SURQWR�DOOD�ULFRPSHQVD�LQ�FLHOR��&RQFHWWL�
EHQ�QRWL�H�ULSHWXWL��SHQVDWL�SHU�XQ�FRQWHVWR�GL�JXHUUD�PD�FKH�FRQWUL-
EXLVFRQR�D�ORUR�YROWD�D�QRUPDOL]]DUH�SHU�XQD�VRFLHWj�FULVWLDQD��WHR-
ULFDPHQWH�EDVDWD�VXOOD�QRUPD�GHO�9DQJHOR��XQ�YDORUH�FRQWUDGGLWWRULR�
FRPH�LO�GDUH�OD�PRUWH�SHU�'LR�

$�TXHVWD� FKH�QRQ�YXRO� HVVHUH� SL�� FKH�XQD� OLEHUD� DVVRFLD]LRQH��
FKH�PHULWHUHEEH�EHQ�DOWUR� VYLOXSSR�� VL� SXz�DJJLXQJHUH�XQ� WDVVHOOR�
R൵HUWR�GD�XQD�FRQVWDWD]LRQH�DQFRUD�GL�*XUHYLþ��ULIHULWD�DOOH�IRQWL�OHW-
WHUDULH�SL��GLYXOJDWLYH�PD�YDOLGD�LQ�JHQHUDOH��si può notare un certo 

ritorno dai principî neotestamentari a quelli veterotestamentari
56��

'DL�WDUL൵DUL�SHQLWHQ]LDOL��DL�UDFFDSULFFLDQWL�LQIHUQL�H�SXUJDWRUL�GHOOH�
YLVLRQL�GHOO¶$OGLOj��DOOH�ULWRUVLRQL�H�SXQL]LRQL�PROWR�PDWHULDOL�FKH�L�
VDQWL�GHOOH�DJLRJUD¿H�H�GHJOL�exempla�LQÀLJJRQR�DL�PDQFKHYROL��GR-
PLQD�XQ�FRQFHWWR�GL�UHWULEX]LRQH�GXUD�H�VLPPHWULFD��VH�QRQ�SHUVLQR�
HVSRQHQ]LDOPHQWH�DJJUDYDWD��PROWR�SL��YLFLQR�DOOD�VSLHWDWH]]D�GHOOR�
-DKYq�GL�PROWL�SDVVL�GHOO¶$QWLFR�7HVWDPHQWR�FKH�DOOD�PLVHULFRUGLD�
FULVWLDQD��1RQ�SHU�FDVR�LO�UHSHUWRULR�GL�FLWD]LRQL�DGGRWWH�GDOO¶DJLRJUD-
IR�ERORJQHVH��GD�*LRYDQQL��GD�%HUQDUGR�DWWLQJH�D�TXHOOD�SDUWH�GHOOD�
6FULWWXUD�� O¶XQLFR�SDVVR�HYDQJHOLFR�q��YROHYD�HVVHUH��XQD�PHWDIRUD�
±�H�DSSDUWLHQH��YROHQGR�FDYLOODUH��QRQ�DO�YRFDERODULR�GL�*HV��PD�D�
TXHOOR�GHO�%DWWLVWD�±��

ha niente di colpevole, e subire morte per Cristo ottiene enorme gloria … Quando 

dunque uccide un malfattore, non deve essere considerato un omicida, ma – per 

dir così – un malvagicida, e deve essere considerato come un vendicatore di Cristo 

contro quelli che commettono il male, e un difensore dei cristiani. Quando invece è 

lui a venire ucciso, è chiaro che non è perito, ma è pervenuto alla meta. La morte 

che causa è dunque un guadagno per Cristo; quella che subisce, per sé stesso. 

'DOOD�PRUWH�GL�XQ�SDJDQR�LO�FULVWLDQR�RWWLHQH�JORULD��SHUFKp�&ULVWR�QH�q�JORUL¿FDWR��
nella morte del cristiano, si manifesta la generosità del Re, perché il soldato è 

portato da lui per ottenere la ricompensa. Sull’altro LO�JLXVWR�JRGUj�QHO�YHGHUH�OD�
YHQGHWWD >6DO������@; su di lui VL�GLUj��&¶q�XQ�SUHPLR�SHU�LO�JLXVWR"�6u��F¶q�XQ�'LR�FKH�
ID�JLXVWL]LD�VXOOD�WHUUD >6DO������@.

56� �$�-��*XUHYLþ��Contadini e santi�«�FLW���S������
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,QVRPPD��GL�QXRYR�� L� YDORUL� FKH� O¶DJLRJUD¿D� VL� WURYD�D�YROWH� D�
WHVWLPRQLDUH�H�YHLFRODUH�VRQR�ÀXLGL��FRQÀLWWXDOL��LQFRVWDQWL��FRPH�OR�
q�OD�VRFLHWj�PHGLHYDOH�FKH�OD�HVSULPH��(�TXHVWD�ÀXLGLWj�QRQ�q�VROR�
XQ� IDWWR�GL� VWUDWL¿FD]LRQH�GL� VHQVLELOLWj�GDOOD�SL��SRSRODUH�DOOD�SL��
HYROXWD��PD�DWWUDYHUVD�JOL�VWUDWL��pOLWH�LQWHOOHWWXDOH�FRPSUHVD��

���Santi assunti in cielo, santi troppo buoni: licenze teologiche

$QFKH�VXO�IURQWH�WHRORJLFR�WDOXQH�YLWH�GL�VDQWL�DYDQ]DQR�LGHH�FX-
ULRVH��FKH�PDQLIHVWDQR�OD�QRQ�UDJJLXQWD�XQLIRUPLWj�GRWWULQDOH�VX�WDQWL�
SXQWL�FKH�OD�&KLHVD�GHO�0HGLRHYR�QRQ�DYHYD�VHQWLWR�OD�QHFHVVLWj�GL�GL-
ULPHUH��)DUHPR�VROR�GXH�HVHPSL��DWWLQJHQGR�GL�QXRYR�DL�GXH�SROL�JH-
RJUD¿FL�GHOOD�FULVWLDQLWj�JLj�VIUXWWDWL��O¶DUHD�JUHFR�VLULDFD�H�O¶,UODQGD�

'DOOD�SULPD�SURYLHQH�XQD�WLSLFD�passio�GHOOD�IDVH�romanzesca del 
JHQHUH�� OD� FXL� SURWDJRQLVWD�� ,UHQH�� q� OD�¿DEHVFD�¿JOLD� GL� XQ� LPSH-
UDWRUH�FKLXVD�EDPELQD� LQ�XQD� WRUUH�H�FRQYHUWLWD�GD�XQ�DQJHOR��FKH�
D൵URQWD� WHQWDWLYL�YDQL�GL�HVHFX]LRQH�GD�SDUWH�GHO�SDGUH�VWHVVR�H�GL�
VYDULDWL�SHUVHFXWRUL�¿QR�D�VWDELOLUH�OHL�VWHVVD�FKH�q�JLXQWR�LO�PRPHQ-
WR�GL�ODVFLDUH�TXHVWD�YLWD��'HOOD�VWRULD�HVLVWRQR�XQD�YHUVLRQH�VLULDFD�
H�XQ� FRUSRVR�GRVVLHU�GL� IRUPH�JUHFKH� �O¶DGR]LRQH�GHO� FXOWR� D�&R-
VWDQWLQRSROL�QH�JDUDQWu�LQIDWWL�OD�GL൵XVLRQH�QHO�PRQGR�EL]DQWLQR���/D�
FULVWLDQLWj�ODWLQD�OD�FRQREEH�JUD]LH�D�EHQ�WUH�WUDGX]LRQL�LQGLSHQGHQWL��
DOPHQR�GXH�GHOOH�TXDOL�HVHJXLWH�SURSULR�QHOOD�FDSLWDOH�JUHFD�GD�LQWHU-
SUHWL�GHOOH�FRPXQLWj�FRPPHUFLDOL�ODWLQH��OD�SULPD�GDO�JLj�FLWDWR�*LR-
YDQQL�$PDO¿WDQR��OD�VHFRQGD�HQWUR�L�SULPL�GHFHQQL�GHO�;,,�VHFROR�GD�
XQ� WUDGXWWRUH�GHOOD�FRPXQLWj�YHQH]LDQD�R�IRUVH�GL�TXHOOD�SLVDQD�GL�
VWDQ]D�D�&RVWDQWLQRSROL��GHO�WHVWR�FL�SHUYHQJRQR�LQIDWWL�GXH�YDULDQ-
WL� UHGD]LRQDOL��DWWHVWDWH�D�9HQH]LD�H� LQ�7RVFDQD57��&RVu� OD�SHFXOLDUH�

57� � 1H� VRQR� WHVWLPRQL� ULVSHWWLYDPHQWH� LO� PV�� 0LODQR�� %LEOLRWHFD� 1D]LRQDOH�
%UDLGHQVH��*HUOL�����GL�RUJLQH�YHQH]LDQD���H�L�PVV��)LUHQ]H��%LEOLRWHFD�1D]LRQDOH�
&HQWUDOH��&RQY��6RSSU��,�,,����H�3LVD��$UFKLYLR�&DSLWRODUH�&������/D�WHU]D�YHUVLRQH��
ULFDYDWD�GDOO¶DEEUHYLD]LRQH�LQ�XQ�VLQDVVDULR�JUHFR��QRQ�ULSRUWD�LO�WUDWWR�QDUUDWLYR�FKH�
FL�LQWHUHVVD��6XOO¶LQWHUR�GRVVLHU�FIU��5��*XJOLHOPHWWL��Le vite latine inedite di santa 
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FKLXVD� GHOOD�passio� q� QDUUDWD� QHO� WHVWR� YHQH]LDQR�� LO� SL�� IHGHOH� DO�
modello greco: 

��� Exivit de civitate Epheso et venit in locum qui est foras civitatis 

Ephesi miliaria x et per voluntatem exierunt cum ea de civitate ipsa 

viri sex. Et vidit sancta Herenis archam marmoream stantem secus 

viam, quod numquam aliquando in ipsa cadaver fuerat. Et sancta 

Herenis ait ad eos: «Rogo vos, fratres, propter amorem Dei ut fa-

tiatis que loquor vobis. Aperite mihi hunc tumulum et substinete me 

dies quatuor et vos ite in domum vestram et usque in dies quatuor 

nemini hos dixeritis sermones». Et ita fecerunt viri secundum eius 

sermonem et egressi sunt in civitatem suam; et post dies quatuor 

venerunt ipsi sex viri ad tumulum et invenerunt eum discopertum 

et corpus sancte Herenis non invenerunt in eo. Tunc recordati sunt 

quia Dominus collegit eam ad sanctum regnum suum et venerunt 

viri in civitatem et notum fecerunt ad omnem populum Ephesio-

rum.
58

,Q�VRVWDQ]D��,UHQH�q�GLUHWWDPHQWH�DVFHVD�DO�FLHOR�FRQ�LO�VXR�FRUSR�
�QRQ�VL�SUHFLVD�VH�SDVVDQGR�R�PHQR�SHU�O¶HYHQWR�GHOOD�PRUWH���,O�IDWWR�
DYYLHQH�LQ�XQ�VHSROFUR�LPPDFRODWR��DSSURSULDWR�DOOD�VDQWLWj�GHOOD�IX-
WXUD�RVSLWH��H�FRQ�SURYYLGD�RUFKHVWUD]LRQH�GL�XQ�JUXSSR�GL�WHVWLPRQL�
DXWRUHYROL�FKH�SRVVDQR�GLYXOJDUOR��VRQR�HVVL�VWHVVL�D�WUDUUH�OH�FRQFOX-
VLRQL�GDOOD�VFRPSDUVD�GL�RJQL�WUDFFLD�¿VLFD�GL�,UHQH��$O�JLj�LQVROLWR�
martirio per morte naturale�GHOOD�VXD�HURLQD�O¶DJLRJUDIR�EL]DQWLQR�KD�

Irene. Studio e edizione critica��LQ�³)LORORJLD�0HGLRODWLQD´������������SS����������
58� �,YL��SS�����������7UDG���Uscì dalla città di Efeso e giunse in un luogo dieci 

miglia fuori città e volle che andassero con lei sei uomini della città. E santa Irene 

vide un’arca di marmo sul lato della strada, dove mai era stato deposto un cadave-

re. E santa Irene disse loro: «Vi prego, fratelli, per amore di Dio di fare ciò che vi 

dico. Apritemi questa tomba e aspettatemi quattro giorni e voi andate a casa e non 

UDFFRQWDWH�D�QHVVXQR�TXHVWL�GLVFRUVL�¿QR�DO�TXDUWR�JLRUQRª��&RVu�IHFHUR�VHFRQGR�OH�
sue istruzioni e tornarono in città; e dopo quattro giorni i sei uomini vennero alla 

tomba e la trovarono scoperchiata e non trovarono all’interno il corpo di santa Ire-

ne. Allora compresero che il Signore l’aveva accolta nel Suo santo regno e, tornati 

in città, lo annunciarono all’intera popolazione di Efeso.
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YROXWR�DJJLXQJHUH�XQ¶DXGDFLD�WHRORJLFD�FKH�OD�HTXLSDUD�QLHQWHPHQR�
FKH�DOOD�9HUJLQH�H�±�SHU�FKL�YROHVVH�DPPHWWHUOL�±�D�XQ¶pOLWH�ULVWUHWWLV-
VLPD�H�VSHFLDOH�GL�SHUVRQDJJL�ELEOLFL��4XDOFXQR�LQIDWWL��LQWHUSUHWDQ-
GR�TXDQWR�SRWHYD�ODVFLDU�LQWHQGHUH�OD�6FULWWXUD�VWHVVD��ULWHQHYD�FKH�
OR�VWHVVR�SULYLOHJLR�IRVVH�VWDWR�ULVHUYDWR�DOO¶HYDQJHOLVWD�*LRYDQQL��DL�
ULVRUWL�DO�PRPHQWR�GHOOD�PRUWH�GL�&ULVWR�H�WUD�L�JLXVWL�YHWHURWHVWDPHQ-
WDUL�D�0HOFKLVHGHFK��(QRFK�HG�(OLD��SURWDJRQLVWL�TXHVWL�XOWLPL�GL�XQD�
IRUWXQDWLVVLPD�OHJJHQGD�FKH�OL�YROHYD�LQ�DWWHVD�GHOOD�¿QH�GHO�PRQGR�
QHOO¶(GHQ�59��7XWWDYLD��SHUVLQR�QHO�FDVR�GL�0DULD� O¶DVVXQ]LRQH�FRU-
SRUHD� HUD� XQ¶LSRWHVL� WUDWWDWD� FRQ�PROWD� FDXWHOD�� VXJJHULWD� GD� IRQWL�
DSRFULIH��DOOXVD�QHOOD�OLWXUJLD��DFFROWD�GD�DOFXQL�3DGUL�JUHFL�H�WHRORJL�
ODWLQL�PHGLHYDOL��VROR�QHO�;,,,�VHFROR�DUULYHUj�D�HVVHUH�QRUPDOPHQWH�
DFFHWWDWD��GRSR�VHFROL�GL�GLEDWWLWR60��,Q�RJQL�FDVR��QHVVXQ�DOWUR�SRWHYD�
SRVVHGHUH�OH�SUHURJDWLYH�FKH�JLXVWL¿FDYDQR�O¶LGHD��OD�PDWHUQLWj�GLYL-
QD��O¶DVVHQ]D�GL�RJQL�FRQWDPLQD]LRQH�GL�SHFFDWR��O¶LQFRPSDUDELOH�HF-
FHOOHQ]D�WUD�L�VDQWL��$QFKH�QHOOD�SURVSHWWLYD�GL�FKL�YROHVVH�DFFRJOLHUH�
O¶HVWHQVLRQH�JLj�SLXWWRVWR�FRQWURYHUVD�DL�SHUVRQDJJL�GHOOH�6FULWWXUH�
VRSUD�FLWDWL��EHQ�DOWUR�HUD�DOODUJDUH�O¶HFFH]LRQH�D�XQD�VDQWD�QRQ�DS-
SDUWHQHQWH�D�TXHO�PRQGR�ELEOLFR�

59� �*Lj�LO�9DQJHOR�GL�*LRYDQQL���������DOOXGH�DOOD�FRQYLQ]LRQH�GL�DOFXQL�FULVWLDQL�
FKH�*LRYDQQL�QRQ�VDUHEEH�DQGDWR�LQFRQWUR�DOOD�PRUWH��LGHD�ULFRUGDWD�H�FRQIXWDWD�DQ-
FKH�GD�'DQWH�LQ�3G�;;9��SHU�ERFFD�GHOO¶HYDQJHOLVWD�VWHVVR��FRQ�O¶RFFDVLRQH��'DQWH�
ULEDGLVFH�LQROWUH�FKH�VROR�L�FRUSL�GL�&ULVWR�H�0DULD�VRQR�JLj�DVVXQWL�LQ�3DUDGLVR��YY��
����������/¶DSHUWXUD�GHL�VHSROFUL�H�OD�UHVXUUH]LRQH�GHL�VDQWL�DOOD�PRUWH�GL�*HV��q�
D൵HUPDWD�LQ�0W�����������ODVFLDQGR�DSHUWD�OD�VWUDGD�D�LQWHUSUHWD]LRQL�HVWHQVLYH�GHO�
VXR�VLJQL¿FDWR��4XDQWR�DOO¶DVFHVD�GD�TXHVWR�PRQGR�GHL�WUH�SDWULDUFKL�VHQ]D�SDVVDUH�
SHU�OD�PRUWH�FRUSRUHD��O¶LGHD�VL�EDVD�VX�(EU�����SHU�0HOFKLVHGHFK��VX�*HQ������H�(EU�
�����SHU�(QRFK��VX��5H������SHU�(OLD��6XO�PLWR�OHJDWR�D�TXHVWL�XOWLPL��FIU��Navigatio 

sancti Brendani�«�FLW���SS��[[[LY�[[[Y�
60� �/¶DVVHQ]D�GL�SURYH�VFULWWXUDOL�H��QHO�PRQGR�ODWLQR��GL�SRVL]LRQL�LQ�WDO�VHQVR�

HVSUHVVH�QHL�3DGUL�FRQVLJOLDYD�GL�DWWHVWDUVL�VX�XQ�SUXGHQWH�DJQRVWLFLVPR��FKH�VDUj�
LQ¿QH�YLQWR�GDOOD�GL൵XVLRQH��VRWWR�IDOVD�DWWULEX]LRQH�DG�$JRVWLQR��GL�XQ�WUDWWDWR�DQR-
QLPR�VXO�WHPD�GL�HWj�FDUROLQJLD��SRUWDWRUH�GHL�SL��IRUWL�DUJRPHQWL�D�IDYRUH��&IU��*��
4XDGULR��Il trattato “De assumptione beatae Mariae Virginis” dello pseudo-Ago-

VWLQR� H� LO� VXR� LQÀXVVR�QHOOD� WHRORJLD�DVVXQ]LRQLVWLFD� ODWLQD�� 3RQWL¿FLD�8QLYHUVLWj�
*UHJRULDQD��5RPD������
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1RQ�VWXSLVFH��WXWWR�VRPPDWR��FKH�O¶DJLRJUDIR�VLULDFR�R�JUHFR�FKH�
SHU�SULPR��QRQ�SL�� WDUGL�GHOO¶9,,,� VHFROR��GLHGH� IRUPD�DOOD�passio 

GL� ,UHQH� VL� VLD� FRQFHVVR�TXHVWD� OLFHQ]D�� VL� WUDWWD�SXU� VHPSUH�GL� XQ�
WHVWR� LQ� FXL� FRPSDUH�XQ�FDYDOOR�SDUODQWH61��3L�� VLJQL¿FDWLYR�q� FKH�
QHOOH�WUDGX]LRQL�ODWLQH��VLD�TXHOOD�FLWDWD�FKH�TXHOOD�UHDOL]]DWD�GD�*LR-
YDQQL�$PDO¿WDQR��FKH�SHU�EUHYLWj�HYLWLDPR�GL�ULSRUWDUH�D�VXD�YROWD���
VFRPSDLDQR�DOWUL�SDVVDJJL�GHOOD�VWRULD�PD�QRQ�TXHVWR��'¶DOWUR�FDQWR��
LQ�TXHVWR�QXRYR�RUL]]RQWH� ODWLQR�EDVVRPHGLHYDOH� VL� WURYD�DQFKH� LO�
VHJQDOH�GL�XQD�VHQVLELOLWj�SL��DFXWD�SHU�O¶DQRPDOLD�WHRORJLFD��/D�YHU-
VLRQH�GL൵XVD� LQ�7RVFDQD�GHOOD�VWHVVD� WUDGX]LRQH�FKH�DEELDPR�OHWWR�
LQWHUYLHQH�LQIDWWL�FRQ�XQD�QHWWD�QRUPDOL]]D]LRQH��

Venerunt post dies v et invenerunt esse illam mortuam et positam 

in sepulcro et petram bene positam super illam. Tunc erat ibi odor 

suavissimus qualis umquam non fuit per multos dies. Cum nuntia-

tum fuisset populus civitatis venerunt et fecerunt planctum magnum 

per plures dies.
62

'DOO¶DVVXQ]LRQH�LQ�FLHOR�DO�WRSLFR�SURIXPR�GL�VDQWLWj�GL�XQ�FRUSR�
SUHVHQWH�H�WDQJLELOH��FKH�UHVWLWXLVFH�,UHQH�DOOD�QRUPDOLWj�DJLRORJLFD��
'¶DOWUD�SDUWH��VH�O¶DQRQLPR�UHYLVRUH�WRVFDQR�VL�PRVWUD�FRVu�DFFRUWR��
QRQ�OR�q�DOWUHWWDQWR�±�HQQHVLPD�VRUSUHVD�GHO�QRVWUR�SHUFRUVR�±�O¶DJLR-
JUDIR�GRPHQLFDQR�FKH�ULSUHQGH�LO�WHVWR�QHO�;,9�VHFROR��LO�FKLRJJLRWWR�
3LHWUR�&DOz��DXWRUH�GL�XQ�YDVWLVVLPR�OHJJHQGDULR�DEEUHYLDWR63��3HU�OD�

61� �(VHFXWRUH�GHVLJQDWR�GDO�SDGUH�SHU�JLXVWL]LDUH� OD�¿JOLD�FULVWLDQD�� LO�FDYDOOR�
QRQ�VROR�HYLWD�GL�FDOSHVWDUOD��PD�QH�ORGD�GRWWDPHQWH�OD�VDQWLWj�

62� �&LWLDPR�GDO�PV��GL�)LUHQ]H��FIU��5��*XJOLHOPHWWL��Le vite latine inedite�«�FLW�, 
SS�����������D�IURQWH�GHOOD�YHUVLRQH�SUHFHGHQWH�.�7UDG���Vennero dopo cinque giorni 

e trovarono che era morta e deposta nel sepolcro, con la pietra ben collocata sopra 

di lei. Vi era allora un profumo dolcissimo, come non si era mai sentito, che durò 

molti giorni. Quando la notizia si sparse, la popolazione della città venne e celebrò 

un grande lutto per diversi giorni.

63� �/H�VXH�Legendae de sanctis��FRPSRVWH�WUD�9HQH]LD�H�OH�DOWUH�FLWWj�GHOOD�UH-
JLRQH�LQ�FXL�&DOz�GLPRUz�¿QR�DOOD�PRUWH�QHO������ FRPSUHQGRQR�����YRFL��WUDWWH�GD�
XQ�SDWULPRQLR�HQRUPH�GL�IRQWL��&IU��5��*XJOLHOPHWWL��(��1HVVL��Le avventure di san 

Brendano nei leggendari domenicani��LQ�³+DJLRJUDSKLFD´������������SS�����������
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YRFH�VXOOD�VDQWD��&DOz�DGRWWD�FRPH�IRQWH�OD�YHUVLRQH�ODWLQD�YHQH]LDQD�
�ROWUH�D�XQ¶DOWUD�WUDGX]LRQH�GD�XQD�IRUPD�JUHFD�PROWR�VLQWHWLFD��PD�
GDO�¿QDOH�ULGRWWR���GHOOD�TXDOH�ULSURGXFH�O¶HSLVRGLR�VHQ]D�SDUWLFRODUL�
PRGL¿FKH�DO�GL�Oj�GL�XQD�UHYLVLRQH�VWLOLVWLFD��H�YD�VRWWROLQHDWR�FKH�VL�
WUDWWD�GL�XQ�DXWRUH�WXWW¶DOWUR�FKH�SDVVLYR�QHO�UHFHSLUH�L�VXRL�PRGHOOL��
DWWHQWR�D� VFHJOLHUH�� LQWUHFFLDUH�� LQWHJUDUH�GRYH� ULWHQHYD�RSSRUWXQR��
1HOOD�VXD�ULVFULWWXUD��LO�FDSR�GHJOL�XRPLQL�FKH�WRUQDQR�D�FRQWUROODUH�
LO�VDUFRIDJR�lapidem revolutum et corpus sublatum invenit

64��DQFKH�
VHQ]D�LO�FRPPHQWR�FKH�VHJXLYD�QHOOD�IRQWH��O¶HVSUHVVLRQH�ODVFLD�LQ-
WHQGHUH�FKH�VL�VLD�YHUL¿FDWR�OR�VWHVVR�HYHQWR��O¶DVVXQ]LRQH��QRQ�FHUWR�
XQD�VRWWUD]LRQH�GL�FDGDYHUH�SHU�PDQR�XPDQD��3HU¿QR�XQ�IUDWH�GR-
PHQLFDQR�GHO�7UHFHQWR�� GXQTXH�� D�SULRUL� QRQ� FHUWR� VRVSHWWDELOH�GL�
VFDUVD�VHQVLELOLWj�GRWWULQDOH��SRWHYD�ODVFLDU�FRUVR�D�XQD�OHJJHQGD�GHO�
JHQHUH��8Q�DOWUR�EXRQ�HVHPSLR�GHOOD�ÀXLGLWj�GL�SHUFH]LRQL�VX�TXDQWR�
SRWHYD�HVVHUH�DFFHWWDELOH�R�QRQ�DFFHWWDELOH�QHOOD�VWRULD�GL�XQ�VDQWR�H�
QHO�VLVWHPD�WHRORJLFR�H�PRUDOH�LQ�FXL�VL�LQVFULYHYD�

'D�XOWLPR��JXDUGLDPR�V¿GDUVL�GLYHUVH�UHD]LRQL�D�XQ¶DOWUD�SURSR-
VWD�FRUDJJLRVD�� OD�SRVVLELOLWj�GL�SURYDUH�PLVHULFRUGLD�SHU�*LXGD�� LO�
WUDGLWRUH�GHO�6LJQRUH��LO�SL��DELHWWR�GHL�SHFFDWRUL�FRQFHSLELOL��&KL�RVD�
WDQWR�q�O¶DQRQLPR�DXWRUH�GL�XQR�GHL�WHVWL�SL��IRUWXQDWL�GHO�0HGLRHYR�
ODWLQR��PD�DQFKH�URPDQ]R�H�JHUPDQLFR�� WUDPLWH� L�QXPHURVL�YROJD-
UL]]DPHQWL���OD�Navigatio Brendani��8Q�DOWUR�IUXWWR�GHOOD�IDQWDVLRVD�
HG�HFFHQWULFD�WHUUD�G¶,UODQGD��FKH�D�ODWR�GHOOH�ELRJUD¿H�FRPSOHWH�GHO�
VDQWR�DEDWH�QH�GHVFULYH�XQD�VSHFL¿FD�DYYHQWXUD��XQ� OXQJR�YLDJJLR�
SHU�PDUH�DOOD�VFRSHUWD�GL�LVROH�H�FUHDWXUH�PHUDYLJOLRVH�H�VSDYHQWRVH��
¿QR�DOO¶DSSURGR�D�XQD�VRUWD�GL�SDUDGLVR�WHUUHVWUH65��

8Q�WUDWWR�GHOOD�QDYLJD]LRQH�SRUWD�%UHQGDQR�H�L�VXRL�PRQDFL�QHL�
SUHVVL�GHOO¶,QIHUQR�� Ou��VX�XQR�VFRJOLR�EDWWXWR�GDOOH�RQGH��VL�VWDJOLD�
XQD�¿JXUD�FKH�VL�SUHVHQWD�FRVu��

DOOH�SS����������
64� �5��*XJOLHOPHWWL��Le vite latine inedite … FLW�, S������
65� �6XO�FRQWHVWR�JHQHWLFR�H�VXOOD�IRUWXQD�GHOO¶RSHUD��VFULWWD�QHO�WDUGR�9,,,�VHFROR��

FIU��O¶LQWURGX]LRQH�D�Navigatio sancti Brendani�«�FLW�
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Ego sum infelicissimus Iudas atque negotiator pessimus. Non meriti 

KDEHR�LVWXP�ORFXP�VHG�PLVHULFRUGLDH�LQHৼDELOLV�,HVX�&KULVWL��1RQ�
mihi computatur poenitentiae locus sed indulgentiae redemptoris 

propter honorem dominicae resurrectionis.
66

8Q�*LXGD��GXQTXH��FKH�¿Q�GDOOH�SULPH�EDWWXWH�HVSULPH� WXWWD� OD�
FRQVDSHYROH]]D�GHO�VXR�SHFFDWR�H��DO�FRQWHPSR��OD�ULFRQRVFHQ]D�SHU�
&ULVWR�FRVu� LQGXOJHQWH�FRQ� OXL��&RPH�VSLHJD�� LQIDWWL�� OD� VXD�FRQGL-
]LRQH�DELWXDOH�q�GL�HVVHUH�OLTXHIDWWR�GDO�FDORUH�DO�FHQWUR�GHOO¶DELVVR�
LQIHUQDOH��PD� WXWWH� OH� GRPHQLFKH� H� LQ� WXWWH� OH� IHVWLYLWj� H� L� SHULRGL�
VDOLHQWL�GHOO¶DQQR�OLWXUJLFR�JRGH�GL�XQ�DOOHJJHULPHQWR�GL�SHQD��RVVLD�
OD�ULVDOLWD�VXOOR�VFRJOLR��,O�FRQFHWWR�QRQ�q�QXRYR��EHQFKp�QRQ�IRVVH�
PDL�VWDWR�DSSOLFDWR�SULPD�D�*LXGD�LQ�SDUWLFRODUH��VL�WUDWWD�GHO�ripo-

so dei dannati��XQD�VRVSHQVLRQH�GRPHQLFDOH�GHL� VXSSOL]L� LQWURGRW-
WD�GDOO¶$SRFDOLVVH�GL�3DROR� �O¶DSRFULIR�JUHFR� WDUGRDQWLFR� FKH� DYUj�
HQRUPH�IRUWXQD�ODWLQD�FRPH�Visio Pauli��DUFKHWLSR�GHOO¶LQWHUR�JHQHUH�
YLVLRQDULR��� FRPH� FRQFHVVLRQH� RWWHQXWD� SURSULR� GDOO¶$SRVWROR� LP-
SLHWRVLWR�GDOOD�YLVWD�GHOO¶,QIHUQR��,Q�,UODQGD�VFULWWL�GLYHUVL��VXOOD�VFLD�
GHOO¶DSRFULIR��DYHYDQR�DJJLXQWR�TXHVWD�R�TXHOOD�IHVWD��PD�q�QHOOD�Na-

vigatio�FKH�WURYLDPR�LO�SL��JHQHURVR�DFFXPXOR�GL�JLRUQL�GL�VROOLHYR�
PDL�UHJLVWUDWR��EHQ�����DOO¶DQQR67�

/¶LQFRQWUR�GL�%UHQGDQR�H�*LXGD�SURVHJXH�FRQ�XQ�D]]DUGR�DQFRUD�
SL��VSLQWR�� LO�GDQQDWR�FKLHGH�DO�VDQWR�GL� LQWHUFHGHUH�SHUFKp�JOL�VLD�
HVWHVD�GL�TXDOFKH�RUD�OD�SHUPDQHQ]D�LQ�VXSHU¿FLH��DQFRUD�FRQ�SDUROH�
GL�SURIRQGR�ULVSHWWR�SHU�&ULVWR��GL�DXWRDFFXVD��GL�VRVWDQ]LDOH�DFFHWWD-
]LRQH�GHOOD�JLXVWL]LD�GLYLQD�FKH�GLVHJQDQR�XQ�SUR¿OR�PRUDOH�FKH�QRQ�
SXz�ODVFLDUH�LQGL൵HUHQWL�

66� �7HVWR�H�WUDGX]LRQH�LYL��SS���������Io sono lo sventuratissimo Giuda, il peg-

giore dei mercanti. Occupo questo posto non per qualche merito, ma per l’indicibi-

le misericordia di Gesù Cristo. Il luogo non mi viene assegnato per punizione, ma 

per un atto d’indulgenza del redentore in onore della divina resurrezione�
67� �6XO�PRWLYR�H�VXOOD�VXD�IRUWXQD��FIU��0��0F1DPDUD��1DYLJDWLR�6DQFWL�%UHQ-

GDQL� Some Possible Connections with Liturgical, Apocryphal and Irish Tradition��
LQ�The Brendan Legend. Texts and Versions��FXU��*�6��%XUJHVV��&��6WULMERVFK��%ULOO��
/HLGHQ�%RVWRQ�������SS�����������H�Navigatio sancti Brendani�«�FLW���S������
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Idcirco adiuro vos per redemptorem mundi ut intercedere dignemini 

ad dominum Iesum ut habeam hic potestatem esse usque ad ortum 

solis cras, ne me daemones in adventu vestro crucient atque ducant 

ad malam hereditatem quam comparavi malo pretio». Cui sanctus 

Brendanus ait: «Fiat voluntas Domini: hac nocte non eris morsus 

daemonum usque mane»�68 

%UHQGDQR�LQWHUSUHWD�OD�ULFKLHVWD�FRPH�HVSUHVVLRQH�GHOOD�YRORQWj�
GL�'LR��H�GDYYHUR�GLIHQGHUj�FRQ�YLJRUH�*LXGD�GDL�GLDYROL�FKH�YHUUDQ-
QR�D�UHFODPDUOR��'LDYROL�FKH�±�GD�buoni loici�±�RVVHUYDQR�FRPH�VLD�
EL]]DUUR�GD�SDUWH�VXD�LQYRFDUH�LO�QRPH�GL�&ULVWR�SHU�SURWHJJHUQH�LO�
WUDGLWRUH��PD�LO�VDQWR�QRQ�SHUGH�QHSSXUH�WHPSR�DG�DUJRPHQWDUH�XQD�
ULVSRVWD��ULEDGLVFH�LO�FRPDQGR�DQFRUD�LQ�QRPH�GHO�6LJQRUH��4XDQGR�
LQ¿QH��WUDVFRUVD�DQFKH�OD�GLOD]LRQH��L�GHPRQL�LQIXULDWL�SRWUDQQR�LP-
SDGURQLUVL�GHOOD�ORUR�YLWWLPD��q�FRVu�FKH�O¶DXWRUH�VL�H�FL�FRQJHGD�GD�
lui: levaverunt infelicissimam animam inter illos cum magno impetu 

et ululatu
69

.�8QD�FKLXVD�FRHUHQWH�FRQ�O¶LQWHUR�HSLVRGLR�±�XQR�GHL�SL��
OXQJKL�GHOO¶RSHUD�±�QHO�IDU�WUDVSDULUH��DQFRUD�XQD�YROWD��OD�GROHQWH��
GLJQLWRVD�WUDJLFLWj�GHOOD�¿JXUD�GL�*LXGD��PDL�XQ�DFFHQQR��DO�FRQWUD-
ULR��GL�GLVXPDQL]]D]LRQH��GLVSUH]]R��VFKHUQR��WXWWR�TXHVWR�q�ODVFLDWR�
DL�PLQLVWUL�GHO�PDOH��SLXWWRVWR��HQIDWL]]DQGR�SHU�FRQWUDVWR�OD�SLHWj�GL�
%UHQGDQR��

6H�VL�SHQVD�DO�VLQLVWUR��PRVWUXRVR�ULWUDWWR�DELWXDOH��DQ]L�XQDQLPH�
GHO�7UDGLWRUH�QHOOD� OHWWHUDWXUD�H�QHOO¶DUWH�PHGLHYDOH70�� OD�Navigatio 

68  Navigatio sancti Brendani�«�FLW���SS���������7UDG���Perciò vi scongiuro in 

nome del redentore di aver la bontà d’intercedere presso il signore Gesù perché mi 

VLD�FRQFHVVR�GL�ULPDQHUH�TXL�¿QR�D�GRPDQL�DO�VRUJHUH�GHO�VROH��FRVu��LQ�RFFDVLRQH�
della vostra venuta, i diavoli non mi tortureranno né mi trascineranno nel luogo 

della mala eredità che mi sono a mal prezzo procurata». Rispose san Brendano: 

©6LD�IDWWD�OD�YRORQWj�GHO�6LJQRUH��VWDQRWWH�QRQ�VDUDL�SUHGD�GHL�PRUVL�GLDEROLFL�¿QR�
a domattina»�

69� � ,YL��SS���������7UDG���rapirono in alto quell’anima sventurata in mezzo a 

loro con selvaggia violenza e alte grida�
70� �*LXGD�q�OD�VRPPD�GL�RJQL�PDOYDJLWj��DQFKH�LQ�FRQVHJXHQ]D�GL�XQD�OHJJHQGD�

ELRJUD¿FD�FKH�QH�ID��SULPD�FKH�WUDGLWRUH�GHO�6LJQRUH��SDUULFLGD�H�LQFHVWXRVR��VHFRQ-
GR�O¶DUFKHWLSR�HGLSLFR�SL��YROWH�ULXVDWR�DQFKH�LQ�DJLRJUD¿D���DQFKH�OD�VXD�PRUWH�VL�
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VSLFFD�SHU�OD�VXD�WRWDOH�GLVVRQDQ]D��GRSSLD��SHUFKp�DO�FRQWHPSR�DF-
FRJOLH�XQ�FRQFHWWR� WHRORJLFR� WXWW¶DOWUR�FKH�SDFL¿FR�FRPH� LO� ULSRVR�
GHL�GDQQDWL�±�UHVSLQWR�GDOOH�YRFL�SL��DXWRUHYROL��XQD�SHU�WXWWH�TXHOOD�
GL�$JRVWLQR�±�H�OR�GLODWD�SURSULR�D�EHQH¿FLR�GHO�PHQR�FRP�SDWLELOH�
�QHO� VHQVR� HWLPRORJLFR� GHO� WHUPLQH�� WUD� ORUR��1HOOD� WUDGL]LRQH� GHO�
WHVWR�VL�WURYDQR�LQIDWWL�UHD]LRQL�QHJDWLYH��FKH�FRQGDQQDQR�O¶HSLVRGLR�
H�OH�LGHH�DEHUUDQWL�FKH�OR�VRVWDQ]LDQR��'D�XQ¶DQQRWD]LRQH�VX�XQR�GHL�
WHVWLPRQL� VWHVVL71�� DOOD� ULVFULWWXUD� QHO� OHJJHQGDULR� DEEUHYLDWR� GL� XQ�
DOWUR�DJLRJUDIR�GRPHQLFDQR��%DUWRORPHR�GD�7UHQWR��DWWLYR�DOOD�PHWj�
GHO�'XHFHQWR���FKH�VRVWLWXLVFH�OD�SDUWH�LQFULPLQDWD�GHO�UDFFRQWR�FRQ�
TXHVWR�FRPPHQWR��

Quod autem ibi legitur, quod refrigerium habeat certis temporibus, 

HW�TXRG�RUDYHUXQW�SUR�HR��HW�GH�FRQÀLFWX�GHPRQXP��HW� IHUH� WRWXP�
quod de Iuda ibi dicitur non credo, quod in inferno nulla sit re-

demptio.
72

0D�FL�IX�DQFKH�FKL��DOO¶RSSRVWR��IX�FROSLWR�SRVLWLYDPHQWH�GDOO¶HSL-
VRGLR��IDFHQGRQH�XQ�exemplum�XWLOH�D�LOOXVWUDUH�O¶HFFH]LRQDOH�PLVH-

FRORUD�GL�SDUWLFRODUL�PDFDEUL�H�GHPRQLDFL��H�TXDQGR�q�UDSSUHVHQWDWR�QHOOH�YLVLRQL�
GHOO¶$OGLOj��OR�q�VHPSUH�FRPH�LO�GDQQDWR�SL��FUXGHOPHQWH�PDUWRULDWR��H�GLVXPDQL]-
]DWR��FRPH�QHO�ULWUDWWR�VSUH]]DQWH�GL�,I�;;;,9���&IU��VXO�WHPD�LO�FODVVLFR�3�)��%DXP��
7KH�0HGLDHYDO�/HJHQG�RI�-XGDV�,VFDULRW��LQ�³3XEOLFDWLRQV�RI�WKH�0RGHUQ�/DQJXDJH�
$VVRFLDWLRQ�RI�$PHULFD´������������SS�����������,��:HVWHUKR൵�6HEDOG��Der mora-

OLVLHUWH�-XGDV��0LWWHODOWHUOLFKH�/HJHQGH��7\SRORJLH��$OOHJRULH�LP�%LOG��&RS\�+DXV��
)UDQNIXUW�������3��(��'DX]DW��-XGDV��GH�O¶eYDQJLOH�j�O¶+RORFDXVWH��%D\DUG��3DULV�
������FDS��9,��H�0��6WDURZLH\VNL��/D�¿JXUD�GL�*LXGD�QHOOD�OHWWHUDWXUD�DSRFULID��LQ�
³$QJHOLFXP´������������SS����������

71  4XLV�QRQ�KRUUHDW�,XGH�SURGLWRULV�SHQDV�DOLTXR�LQWHUSRODUL�UHIULJHULR"��Chi 

non inorridirebbe all’idea che le pene del traditore Giuda siano intervallate da 

TXDOFKH�VROOLHYR"���QHO�FRPPHQWR�LQL]LDOH�DOO¶RSHUD�DJJLXQWR�GD�PDQR�DQRQLPD�QHO�
PV��&LWWj�GHO�9DWLFDQR��%LEOLRWHFD�$SRVWROLFD�9DWLFDQD��5HJ��ODW�������I��,,U�

72� �'D�%DUWRORPHR�GD�7UHQWR��Liber epilogorum in gesta sanctorum��HG��(��3DR-
OL��6,60(/���(G��GHO�*DOOX]]R��)LUHQ]H�������S�������7UDG���Quel che si legge lì, che 

avrebbe un sollievo in certi periodi e che pregarono per lui, e la storia dello scontro 

con i demoni, e praticamente tutto ciò che vi si dice di Giuda non lo credo, perché 

non c’è alcuna redenzione all’Inferno�
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ricordia di Cristo73��'HOOD�VXD�DPPLVVLELOLWj��GHO�UHVWR��WHVWLPRQLDQR�
WDFLWDPHQWH�OH�GHFLQH�GL�FRSLVWL��FRUUHWWRUL��FRPSLODWRUL�GL�OHJJHQGDUL 
FKH�SHU�VHFROL�WUDVFULVVHUR�H�IHFHUR�WUDVFULYHUH�OD�Navigatio�VHQ]D�GDU�
VHJQR�GL�UHD]LRQL�FHQVRULH��,QVRPPD�±�SHU�IRUWXQD�±�QRQ�VROR�OH�cat-

tiverie�GHL�VDQWL��PD�DQFKH�L�ORUR�HFFHVVL�GL�ERQWj�WURYDURQR�RVSLWDOLWj�
SUHVVR�LO�PXOWLIRUPH�SXEEOLFR�GHL�OHWWRUL�PHGLHYDOL�

4XHVWD� VHULH�GL� FDVL� DJLRJUD¿FL�� FKH� FL� KD� FRQGRWWL� GD�XQ� FDSR�
DOO¶DOWUR� �FURQRORJLFDPHQWH� H� JHRJUD¿FDPHQWH�� GHO�0HGLRHYR� FUL-
VWLDQR��QRQ�VL�SXz�ULGXUUH�D�HPHUJHQ]D�RFFDVLRQDOH�GL�VWUDYDJDQ]H�
LQGLYLGXDOL��VIXJJLWH�D�XQ�FRQWUROOR�HFFOHVLDVWLFR��6H�WXWWL�TXHVWL�WHVWL��
H�L�WDQWL�DOWUL�DQFRUD�FKH�VL�VDUHEEHUR�SRWXWL�FLWDUH��YHQLYDQR�UHJRODU-
PHQWH�FRSLDWL�H�OHWWL��q�VHJQR�FKH�HUDQR�FRQVLGHUDWL�GD�PROWL�DWWRUL�
GHOOD�YLWD�FXOWXUDOH�H�UHOLJLRVD�GHO�WHPSR�SDUWH�LQWHJUDQWH�GL�XQ�SD-
WULPRQLR�GL�UDFFRQWL�GHO�WXWWR�DFFHWWDELOL�H�DQ]L�HGL¿FDQWL��6HQVLELOLWj�
SL��UHVWULWWLYH��FKH�SXUH�VL�PDQLIHVWDYDQR�H�VL�IUDSSRQHYDQR�D�TXHVWD�
OLEHUD�FLUFROD]LRQH��QRQ�IXURQR�FRVu�LQÀXHQWL�GD�FRQWUDVWDUOD�GDYYH-
UR��PD�DSSDLRQR� ULHQWUDUH� LQ�TXHOOD� VWHVVD�YDULHWj� VXOOD� VFDOD�GHOOH�
SHUFH]LRQL� LQGLYLGXDOL� FKH� KD� GDWR� YLWD� DOOH� VWRULH� SL�� HFFHQWULFKH�
FRPH�D�TXHOOH�SL��FRQYHQ]LRQDOL��$QFKH�GD�TXHVWR�SXQWR�GL�YLVWD��LO�
0HGLRHYR�VL�ULYHOD�XQ�WHPSR�GL�SROLIRQLD��GL�XQD�YLYDFH�concordia 

discors�FKH�QHVVXQD�LPSRVL]LRQH�VXSHULRUH�DYHYD�DQFRUD�YROXWR�±�R�
SRWXWR�±�GLVFLSOLQDUH�LQ�RJQL�VXR�DVSHWWR�

73� �&RVu�LQ�XQ�PDQRVFULWWR�GHOO¶;,�VHFROR��&LWWj�GHO�9DWLFDQR��%LEOLRWHFD�$SR-
VWROLFD�9DWLFDQD��9DW�� ODW�� ������� FKH� LQVHULVFH� LO� FDSLWROR�GHOOD�Navigatio� LQ�XQD�
FRPSLOD]LRQH�GL�HVWUDWWL�YDUL�FRQ�TXHVWD�LQWURGX]LRQH��I����U���Quid autem mirum 

est, si Christus dominus, cuius misericordie non est numerus, prescivit et predesti-

QDYLW�LQ�JORULDP�¿OLRUXP�'HL��TXL�QH�LSVL�TXLGHP�SHUGLWLRQLV�¿OLR�WUDGLWRUL�VFLOLFHW�
VXR�PLVHULFRUGLH�PDQXP� VXEWUD[LW"� �Che c’è di strano se Cristo Signore, la cui 

misericordia è incommensurabile, tutto preconobbe e predestinò per la gloria dei 

¿JOL�GL�'LR��/XL�FKH�QHSSXUH�DO�¿JOLR�GHOOD�SHUGL]LRQH��DO�VXR�WUDGLWRUH��QHJz�XQ�DWWR�
GL�PLVHULFRUGLD"��


